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PRiEFATIO 


Omnibus in Patrologiae studiis versatis mirabilis 
vitae Sancti Johannis Chrysostomi historianotissimaest, 
eumque constat crudele exilium passum esse in Cu- 
cuso regione Armeniorum, atque ab his et praesertim 
a Principe Sapatro, tunc temporis Satrapo et Praefecto 
Cucusi, et ab episcopo Armeniorum Dioscoro, nobili 
genere nato, ejusdem loci praesule, comiter hospitio. 
receptum fuisse. Pariterque constat eum quamplurimas 
valde fructuosas conciones ad illius regionis nationes 
habuisse, quorum nonnullae, ut quidam ipsius Sancti 
vitae historicus 1 refert, idola, aliae nemorum arbores, 
aliaeque solem adorabant. Hac in regione idem Sanctus 
ab episcopo Dioscoro, ejusque pio grege rogatus, die 
festo admodum solemni Magni Illuminatoris Arme- 
niae, de Sancto Gregorio sermonem habuit vere admi- 
rabilem, quem nos in concionantis gloriam, atque ad 
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ejus de quo habitus est memoriam, in latinam linguam 
adamussim et pene ad verbum vertimus. Atque hac 
ratione ad innumera pretiosissima immortalis Chryso- 
stomi opera banc pulcherrimam margaritam, e ditissimo 
armeniacse literature museo excerpentes, adjunxisse 
censemus. 

Quod ad auctorem attinet, eum nempe esse Chry- 
sostomum, opinionem doctissimi yiri nostri temporis, 
It. P. Leonis Alishan, in medium ferimus, quam ab 
ejus opere sumimus, cui titulus Memoriolce nationis 
armeniacce. (Yol. II, p. 56-61). 

« J. Chrysostomus Uluminatorem Armeniorum 
praeter exspectationem .coluit et celebravit, eadem elo- 
quentia, qua olim celebraverat Sanetos prsesules suae 
primitive Ecclesie, Ignatium, Babelem et Melitum, tarn 
Gregorium nostrum Magnum quam ejus consanguineum 
et hospitem Dioscorum peculiari veneratione prosecutus; 
cujus rogatu scripsit et habuit suam « Orationem pa- 
negyricam de vita et laboribus Sancti Gregorii pa¬ 
triarch®. Majoris Armenie Cucusi, Armenie urbe, ab 
eo exulante habitam, rogatu episcopi et doctoris ejus- 
dem nationis et consanguinei, Dioscori nomine, alio- 
rumque multorum, qui die festo celeberrimo ipsius 
Sancti, partium orientalium Uluminatoris, simul conve- 
nerant». Hie est sermonis titulus, de quo monitum in 
fine positum notatu est dignum: « Hoc anno DXC (1141 
p. Chr. n.) hie sermo a Grammatico Abrahamo ex anti- 
quis et vitiatis codicibus a greca lingua in nostram ver¬ 
sus est, et, quod ad lingue et scribendi rationem attinet, 
a me Narsete pro parvis viribus, recognitus est, jussu 
domini et fratris mei Gregorii Patriarch® Armeniorum. 
Nunc vos omnes, qui eum legitis vel exscribitis, recor- 
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damini in Christo illorum quos supra citavimus, qui 
huic labori operam dederunt, uniuscujusque suo nomi¬ 
ne, et hoc breve monitum cuique exemplari inscribite, 
ut et vestra nomina in libro vitae indelebili memoria a 
Christo scribantur ». Hie sermo, qui sequentibus verbis 
incipit « Mirum hodie hoc festum, et sublimius soKto 
est nostrae orationis argumentum » quem, in antiquis et 
vitiatis codicibus, septingentos et quadraginta annos 
post Chrysostomum, Narses (Gratiosus) et eruditus ille 
Grammaticus inventum, authenticum declararunt, nunc 
in aliis ejusdem auctoris graeca lingua scriptis operibus 
non invenitur. Benemeritus et eruditus abbas B. de 
Montfaucon, qui superiore saeculo ipsius Sancti opera 
omnia edidit, pariterque alii multi, num hie sermo au- 
thenticus eBset, dubitarunt. Sed ii profecto non dubita- 
vissent, si antea inscriptionem et annotationem in fine 
hujus sermonis positas inspexissent, et rerum a Chry- 
sostomo in Cucuso gestarum, ejusque hospitis recor- 
dati essent. Et reapse hisce rationibus B. de Mont¬ 
faucon probabilem putat Chrysostomum orationem ho- 
mileticam habuisse, sed de hoc sermone dubitandum 
censet, quatenus is scribendi generi ingenioque ipsius 
Sancti non respondeat; et jure, quia sermo a prsedicto 
abbate lectus editusque, et ab abbate de Villefroy, qui 
armeniacam linguam callebat, latinitate donatus, non 
est hie noster mirus sermo sed alius, qui sequentibus 
verbis incipit « Ut diversi sunt multiplicis generis flo- 
res, etc. », cujus in capite etiamsi aliquot in codicibus 
scriptum sit « Ejusdem Chrysostomi », tamen neque 
scribendi ratio, neque ullaaliaargumentaid confirmant. 
Forte duo, quos citavimus, docti gallici abbates authen- 
tici sermonis titulum apocrypho sermoni superpositum 
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invenerunt et in errorem lapsi sunt; ipsi e contra, si 
hunc nostrum sermonem invenissent, minime Chry 60 - 
stomo tribuere dubitassent, quum multa in eo habean- 
tur, qu® cum illius cordis indole, lingu® ratione, vita- 
que congruant». 

«In exordio Chrysostomus spem exprimit Illumi- 
natorem nobilitate animi accepturum esse « miserum 
donum infirmi et variis calamitatibus afflictati homi- 
nisn; deinde innumerabilia merita ejus recensendo, 
multimode eum laudat et postquam Patriarch® Abrah® 
et sanctis Yeteris Testamenti eum comparavit, loquitur 
de ejus patientia in barathro intolerabili, deinde narrat 
virginum Rypsimarum et regis Tiridatis factum, et 
Gregorium caverna exeuntem et flagellis a Deo affe- 
ctos ad salutem revocantem ostendit, hisque rebus im- 
moratur, quia auribus Armeniorum pergrat® erant». 

«Sed quum oratio eo venit ut loquendum esset turn 
de Armeniis preces fundentibus ad Sanctum sibi pon- 
tificem eligendum, turn de ipso Sancto, primum hu- 
militer recusante et demum coacte annuente, Chry¬ 
sostomus, vicissitudine rerum, qu® ad semetipsum 
suaque tempora pertinebant commotus, non potuit quin 
clamaret: «Talem ego laudo pastorem, talem magi- 
strum, plaudo debilitati ejus, proto incuriam ejus; non 
ille enim honores, sed eum honores sequebantur, quia 
non qu»rebat gloriam, sed qu®rebatur a gloria. Ita 
opus est ut sit pontifex, Pauli sententia, sanctus, inno- 
cens, incorruptus, disjunctus a peccatoribus et coelo 
excelsior. Qui non est hujusmodi non vocatur pastor, 
sed latro et grassator, lupusque vastator discerpens 
ovile Christi; sicuti apud nos apparuerunt adversarii 
hujus veritatis... Quapropter, si placuerit, primum de 
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iis verba faciam, et postea sermonem panegyricum de 
beato patre nostro perficiara. Primi pastoris haec festi- 
vitas est, solemnitas pontificis; oportet ut lupi a pasto- 
ribus separentur, atque ut ego, ejus gloriam celebrans, 
dicam etiam pauca de meis laboribus... quia a beato 
patre nostro digressio nos ad multa cogitanda excitatn. 

« Post haec, verbis Christi et Apostolorum Petri, 
Pauli et Joannis, qualis esse debeat verus Pastor et 
Episcopus demonstrat, et quid pastores indigni, profani 
et avari agant, et etiam quo modo ii, qui virtute prae- 
diti sunt, persecutiones et afflictiones sustinere debeant, 
illorum exemplo qui antea persecutiones passi sunt ». 

“Hujusmodi fervida verba atque hortamina quar- 
tam propemodum partem sermonis efficiunt, et quia 
niagis ad pastores quam ad gregem spectant, nobis 
censere licet eum hanc partem non illo die festo re- 
citavisse, sed postea scriptam adjunxisse ». 

« Postquain haec dicendo persolvit, labores quoque 
Illuminatoris memorat, ejusque in montem secessio- 
nem. « A conspectu hominis se abdere gratum habebat, 
ut ibi sancte et spiritualiter (vivens) ad incorpoream 
visionem Dei perveniret». Hie historiae Illuminatoris 
finem facit, nihil dicens neque de beatae ejus mortis 
ratione, neque de inventione ejus corporis, quia haec 
duo facta nondum evenerant, idque etiam argumentum 
esse potest aid antiquitatem hujus sermonis probandam. 
Postea Sanctum laudans etiam ejus gregem laudare 
non obliviscitur: « Etiam nunc electus ejus populus 
atque clerus in diem via virtutis progrediuntur ». Laus 
gloriosa! Hoc meritum fuit diligentis comunis laboris 
filiorum Illuminatoris et Sancti Isaaci tunc operam 
dantis ». 
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« Demum suum sermonem Chrysostomus perficit 
ea ratione, quee cum ejus conditione quam maxime con- 
gruebat; magnoque affectu ad Sanctum Illuminatorem 
se convertens « Te rogo, dicit, ut posthac tuis visita- 
tionibus spiritualibus nobis adsis; memento nostrum 
semper... ut nos harum levium molestiarum aggressio- 
nem patienter feramus... tuarumque crudelium vexatio- 
num memoria in nostris consolatione afficiamur... Ego 
membrorum viribus deficiens, infirmus corpore et gravi 
angustia excruciatus, tamen, vi compulsus nationis tuce 
amore, in tua dicecesi, in amoris argumentum donum 
tibi ardenti corde obtuli. Nam ecce et ego nunc exinde 
paratus sum ad relinquendam hanc vitam molestam, 
ut cum Ohristo sim; fortassis uterque nostrum, alter 
alteri obvius occurret, jucundo ac pulchro occursu; et 
conjungemur perpetuo, beatissimis promissionibus di- 
gni facti, quas ut consequamur nobis omnibus conce- 
datur per Jesum Christum Dominum nostrum ». Heec 
postrema orationis pars unus est ex eloquentissimis 
locis Chrysostomi et fortasse primus inter omnes. Con- 
fessionem, quam in suis epistolis facere cavebat, libere 
hie facit coram Deo ej usque Confessore omnimodis 
serumnis cruciato, et coram populo, neque invido ne- 
que suspicanti, qui ejus laborum, ejusque sanguinis 
merces erat». 

“ Yidetur Sanctus segrotans hunc sermonem ha- 
buisse et fortasse ultimo ejus vitse anno». 

“ Profecto hoc est unum ex ejus postremis aureis 
et eloquentissimis scriptis, unum de ultimis verbis vel 
canticis summi Ecclesise oratoris in Armeniorum de- 
sertis auditum, in amoris. argumentum Armeniorum 
ipsorom, et in honorem eorum Illuminatoris n. 
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input Iptupout tpnpttl i/uiptf.l^utjftbu putpbpuAnt.pbuA jut „ 
n.tuAptk.pjtA fibp uptutnnt-nj L tjttutttug , uj^ Jbp JitAut „ 
t-ufbrp Iptupoutjt^p tun. 9 jt iJiubbi putpbpount.pbuA 9 np„ 
push utiulputt-jA bt.u uituqusLtupfttfg 9 ft Jutp 3bft . n p n J ***„ 
n-[*P' dfuftp-uipni-pbusb £ b. ptupbputbbjb Jjttujb tpputgm 
Jiut[[tptn iut^uaututlfb | U J[_ b iutjuutb&tuLnp b lu [[>bbp 
lpupbt_np ( ^pbjtnutlpuAJuA tjtupntg inpjA tun-tup[Ant-^ 
pbuA | p^tg^tnbi- uAl^utpb^jt t p n IT l I_ puut $tudbiPtuutnt l„ 
pbuA t Qjt ntj^ ip 9 fa % nqbqfAtug utjb^uttjt uA^tubgnt-pJbfjt 

bets i^vm u p u ^ tiu 9 m bbp i^tuputugk • *p*p % b 

tun.tuning itu^uttgbuuugb , b IputP npp uAop^bnt.^ 

PbuA tppt/ltA' ^utp^tupuAutg input ^btnbbgjA HgbutLnpp 
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Mirum hodie hoc festum, et sublimius solito est 
nostrae orationis argumentum. Sed quis numerosi hu- 
jus conventus est causa, quis invitator, nisi beatissi- 
mus noster Pater, confessor magnus, cujus hodie me- 
moriam celebramus? Mentes nostras et cogitationes, 
cum omnibus sensibus nostris ad disserendum de he- 
roicis ejus virtutibus mundemus, ut a Spiritu Sancto 
peculiarem sapientiam ad beati Patris virtutes praedi- 
candum assequi possimus. Humana laude ipse quidem 
opus non habet, qua aliquanto honorem gloriamque 
suam augeat, sed ejus deprecatione nos e contra indi- 
gemus, quibus adhuc in corpore degentibus magnum 
solamen est heroa, omnimodis tormentis excruciatum, 
etiam tantummodo laudare, quibu'sque angelicas ejus 
virtutes sunt imitandae, quamvis eum aequare impos- 
sibile sit. Quis enim, inter mortales, tot molestias 
atque intolerabilia tormenta sustinere posset, quot a 
primis patribus patriarcbis, confessoribus et marty- 
ribus nemo alius, ut ille, Salvatoris exemplum post in- 
carnationem sequutus, hue usque pertulit? Laudum Pa¬ 
tris nostri participes, alacri ammo, pro viribus,orationem 
ingrediamur, cujusdam sapientis sententia: «Memoriae 
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U • - dp ugh putts ljtupnrpti.pbush tfbpnt-tT b jodut^ 

putljuth uft pry ymfmuuthutljufh $oph IfgnpynLppiji pbpb^ 
fP*£ diutnfgntp 9 f pufhu t puttt ntJbifb fdittuufhtg , bpfc 
Qfjutututlj uspy us pry ^tsshybpi tf.nrfnt.p-but dp • b 9 ft 
rfnt-PftdUu uspytjupng ghbuth dnyntfnt-pyp . 9 ft tftutn.tr 

pb^_ utnutt.bjjntfJUngut , utjppiupbpuAnyutgu dbtpptuynt.d* 
utjunt. phibnbh jus^iu % 

b*- utptj. puthyf uguop tuuttmi.tubutyybuig ^utjpit 
Jbp $ntjbcnp f £ ntfftL .. L tfljutj , jbrpushbjp Ijbhutg ututnf 
jbpfufhf (fit utpiptupbi. tfnfutuypbgutt. 'ft Ijbufhu , hl^f 
ushtyusutni.tP ntputpnt.pfdifh b b uth^tybjp pguh t utp 
pbt-yp ^pbpnutljutgb b% b uthypusblpugb puthtuljp , tttLp 
tunu\ghjngU u»pttnph trh b diupyutpbfgh tirhutupustsjyb t 
tnp yusLUttpulyt %in$iuaybtnusyb trh b syuustjp tfutputppn m 
uutgh , tiLp tfbpfVlt fjpnt-UttrqfctP b b tuhutyusn fuutqutyin ._ 
Pfttttt , nt.p dnrpttfp uppngb f U utpyutpngb pltutlptt^ 
Pftdb % fiusjg dbp yf%i utptuugntp nsjuputh Pjni.atn.utpbp 
*fiy*Qp jpfut tyuttnb utp% pufbyf nj ytnuthfdp tupd uthtuL.np t 
npntf yuspdushfth tpmfm&pbutb putpbpttHtbugntp • b yfFhp. 
uttguipf-it pvbugntp • b £p tfutuh ^ushyputugutp juyud* 
•fpypf* • utjp utubtQt bpfc ' tfourth yf nj_ tpuputguyt path ft 
^ututuuuspbp ■db&nL.pfdit tpnpS-tjfb f b %npftb utyutyutk. 
jutn.utt.bp bt.u tyutptn b utpd tub bp ptQubj, puthyf b uyu 
1 f dbS"utyndhfg yntfni.pbuthg f » np Ipupbp ytttnutubjnt.^ 
Pftdh fipffit' path ft gnt.gufhbp yni.yusljufii . yf jnpduttP 9 ft 
*fbp ,putb tjpittu_pftdbu ifthftU nL.tpptL.pftdbpb y putfttgutjut 
f u b b Pb •dbtpp *puth tpfutptfjjuyffb diiiutbnt-Pftdhu tjfbp^ 
utdfutnhuA tjntfutuutttttL.ppth\pb x fluyg np utn%b uthutbu 
bputhbjfu rpfbtp , b np 9 ft putg Jbpdb tpuyputmfdiug 
dbpu push . utjppum ‘htfufbnt.pbtith iftplpflb £luutuputlpug 
tptutljutL uty nfh pbS-ttgu np 9 f dlfhf , tfbb fSb 4 uttfatpf « b 
ppLputtyuturplj tpnfiuipbhu pftip tfr\pndhgh $utuinLgttflib • 
puthtjf np tun. utn.utk.bptt.pf A fputgh f ugp tun tunutj 
utnt.ppt.% duttugh bi.bp ^tujp . tfutuh nptg pbtybwbk. 
J"jd *hm.usquttj.ty%p Ifh dbppu y .uutlptgh J^png £nfuus~ 
huttfpu' utnutut ifiuutnLguAbiff • yf b JJutttnL.b-nj ufpbjfptr 
putts ljutpntpttfdbuth tyut^uthflth t \,us b utjunt. tunut l. bp 
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justi honor tribuatur ». Laudibus justi gaudent populi, 
nihil ipsius gloriae addentes, sed sibi laudantibus per- 
magnam utilitatem comparantes. 


Et quidera hodie divus noster spiritualis pater, 
pastor et martyr, ex hac corruptibili vita in vitam vere 
beatam translates est; ubi ineffabilis est laetitia et lux 
inaccessa, ubi innumeri angeli et electorum^chorus, ubi 
apostolorum sunt sedes et prophetse adstant, ubi pa- 
triarcharum insignia et martyrum gloria, ubi excelsa 
est Jerusalem et pax infinita, ubi Ecclesia sanctorum 
et habitatio justorum. Sed quid nobis agendum, qui 
tot angustiis et serumnis premimur, neque digni su- 
mus ut dignum laude prosequamur laudibus? Quid 
igitur? tacebimusne? Quare ergo in hunc locum con- 
venimus? Si magnitudinem argumenti nostro sermone 
sequare nequimus, eo magis nos loqui oportet, quia 
laus maxima erit palam facere argumenti sublimitati 
sermonem parem non esse. Nam, quum virtutes sint su¬ 
pra naturam, patet laudes ipsas cogitationes hominum 
transcendere. Sed nos Beatus noster haud negligit et 
misera nostra verba non rejicit. Immo Salvatoris omnium 
veStigiis inhserendo miserum nostrum donum magni 
facit et pro paucis multa rependit, quia non rerum ma- 
gnitudinis sed mentis alacritatis rationem habet, idcirco 
quamvis oblationes nostr® tenuissimae sint, tamen co- 
piose ex iis quae possidemus offerimus, quia Deo di- 
lecti ea tantum opera ab hominibus postulant, quae cu- 
j usque viribus congruentia sunt. Atque Ejus magnus 
animus magis cognoscitur ex eo quod miserum donum 
infirmi et variis calamitatibus afflictati hominis non re- 
cusat, sfed nostra laudis verba quibus minime indiget 
excipiendo, nos hujuscemodi operibus, quibus maxi- 
me egemus et quibus destituti sumus, remunerat. 
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ht-u "SuAtu^p ^u/brpb u Jbitufun^nt.phulii unput f *p 
ptug JbpdbpggnLtjttu^pbuy pbbutfutpbpnLppAu % Jt uwl^utp 
ifajpSfhnj b putgJiuqpJp ifjtnqp ujutpupbutp u/b&ifc • ***jp 
pbl^uybutp ' p ggntfutuu/bnLp butbu putb , npnuP np 

bppkp Iputpout utb utj f ^tuutnLgutb^ tpnptutppbu gnpbntfp . 
npng jy^ tPa»bu»LUtbtp l^utpouiptfp b u^funtyuthutt/p t 

f\bp jsyuni-^buibi. gJunuutunlu/Vb ^tumhLugnijt utnlpn^. 
itjto y ulfpgpb iun.ua^tul^tujpu utniib^ntJ^puAft • ptujg up ^ 

utbtT bpb fnpu jncqipnupbuMhg tunlib jppuututljbgpg t 
Qutpputlpuh JpgnLtfb*b jutuuftuppgfA 9 bpb yutpbufb 

tpubuitpub ututb^u/b(\p • tpAp utgu %ui~ 
J^uttnuil^ni.pbutiA f bpt; tppiutpStuJb utj C^utdpbpnLppCUb 
tubpbpbfp *bbqnLpbutbgb y jt [**np ifpputuppU • gtun.u\pb t , 
pulpuTb ^piupngnLpfnS/b , * bpb ffbnp^u JutpgutpfcnL^ 
pbutisb . g^mptLUilpub tfbputlputgnLppAlb , bpb gtub^ 
Jiupdbtuu^^u Jtu%utu£tuutp ’Sgbni.pjttfttb * •fiiubqp jutdb~ 
*biujb[t Jbbutpnp^nLpg. £ 9 jutJb%uybp jtutfui^usi\ty # 

jutdb%ugbp utnutppbp , jtuJbbuybp pbuipp , jutdbbughp 
$utdpbpnip % [ippbi. uipitub tubputpuibfp , [ippbi. ujjuium^ 
pu*![ tu%tgu*putbpp phggfctT ^tbtttppg uuttntttbuijp t 

JJutfyuyb } fr ul^gputbg uihutjt uputput b utpdiub t; 
pnLitSt ^utp^tubbp path fit* . jnptig uupgbtp . Jtujut pufy f; 
bpb % p Ipn^diJubb ^nq.i.tyb £b np^utg | utn.ua^%npgbpntp%diu 
y p tfutbl^utl^u/b tit fang tubinh y p ^utLtumnjb 'M^itupuinL^ 
ppdb • jtufbqp bJu/htuujbu jtujudplj ^pbbppbi pnt.fi bp^ 
^utbpl^ ugpu dbp dbbjtb %u»^tuupb utpb b utuutnLtubtu ^ 
%opU fJ t ppui$uu/nL. . qjt nptg^u tun. %ut £putduA ^utubutp 
jU^uuint-bry , bpub bp jui^ptutp^pb ^tujpbbp b jutb^utLUt^ 
utm-Phutb tugrplfb , unjbopfibutlj b. bpiubb^fiu ugu pppt 
IpnpPtuJp. ]JjuuinL.bnj bpubbpruf^ 'ft ptutLJuuppb IptLuttgut^utnL.^ 
pbusb utjjpiutp^pb , iPtnutbbp JtuptputpbL bpl^ftpb umlJt _ 
utbutg y nt ~p ifbbuujpyb tgututnufipulbutgb *fipftutnnu[t $pb~ 
fkpb bugbp , nt-p juyuShwufbu tftp/futlfulitb u ptupntpbp ***~ 
L.butujputb , jnpnL.iT tnbqLnjf tfutpdbutp ftul^ [[A^p ’ft guiu^ 
utJiUipUiljnLpfiA utboppbutl^utb funp^prpngb 'Tpftuuinuft , 
& tu^ulunL Ipbbpttf- *ft rpnjtjfb tfuttfuAutlfft t Qbut uijup 
gtupibtup uibuibunupbulb pnp^nLpg., b. rputpXbujptfbppu^ 
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Nunc igitur debitum promissionis nostrae solva- 
mus, praesentem hunc sermonem ingredientes, sed 
quaenam inter ejus virtutes describenda sit nescimus. 
An strenua pugna in circo, aut constantia in variis 
tormentis usque ad sanguinem ? An martyrii ratio, aut 
intolerabilis angoris patientia per multos annos in alta 
fovea? An apostolica praedicatio, aut dona propbetiae ? 
An cura pastoralis aut austeritas, more incorpore® 
creaturae, in deserto ? Quia in his omnibus vir sapien- 
tissimus et amabilissimus fuit, virtute summopere prae- 
ditus, in omnibus clarus, in omnibus patiens, veluti 
statua inconcussa, veluti turris invincibilis contra dae- 
monis conatus. 

Yerum a primordiis sermo ordiendus est; quibus- 
ne? Profecto a vocatione gratiae Sancti Spiritus, qui 
eum a prima aetate veram docuit religionem. Quiabea- 
tum Patrem nostrum, similem esse puto magno pa¬ 
triarch® patrique Dei Abraham: eo quod sicut A- 
braham pr®ceptum est a Deo, ut de patria terra, et na- 
tione infideli discederet, pariter etiam hie beatus vir, 
quasi a Deo vocatus, regione idololatra egressus, in ve¬ 
ram promissionis terram ingrediebatur, ubi verba pr®- 
ceptorum Christi late diffusa erant, ubi aperte salutare 
evangelium pr®dicabatur, quo in loco is operam da- 
bat mysteriis providenti® Christi discendis, qu® brevi 
tempore didicit. Postea etiam aliud mysterium provi- 
videnti® editur, ipse iterum a Deo vocatur, ut se con- 
ferat illuc, ubi necesse erat ut cursum conficeret, fidem 
servaret et, secundum promissionem, pater multarum 
gentium fieret, variis tormentis et afflictionibus proba- 
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tnj/b tttbtppfjii tyn^ncSb , ni_p ^utitqbpibtitp fcp qphp ittgtth 
tyuttnutpbp b q^utLtuuutU tqui^bp, h [J*bbp ^utjp utqtputg 
put qdlug' puui pnutnutgbpnLtfb 9 tuqg/t utqq.fi ^uj p^tttputb€\p 
b. 'StpbnL^btnJp . qjt t p w 'l u {p P u iplfc n P *fc ^/»*«/ [b„ 
pj/ltb | b np piLgbujp "Sptutp ifbj* tppni_.ii/hujL. , **#[_ ’ft 

ifbptuj tupnu/buityft | jj/ r /"/ u utu [J0^ audb^tbgntlt ♦ urgbtq^u 
b unpugu b f>pp b tub n tit aqtujbtun.tuapnjb ptuth tpupb^ 
tputlfh ) jnpdfc utptpbptL. rjdbtpx 

*yutfu jug in utnhbp tpujhni_ufhut tynpni_JJ fidb bputbb _ 
P~ryu | qjt 9 ft tyn^dli/ht; u/hutft butbftgnt^p bplpbuyf/b qput^ 
qu\putajatpni.pfitlt unput , t tun.u{pf/btuufcp afutpnt^p ufh^ 
dutp tftmgh *]~ n p £utdbduttn x ^pjupnpjinu ^utynrp uinLutpfr^ 
%nL.p butdp , utprputpnL.p buth op Jibuti ^ , •fipjiuannuft tup^ 
dutbutunp tquuttyutt-np , jutuiquipjiqfi Hqlantpbutts 
tyutLnp | dh& JunuLnnafutbnrp %npj/h b , q.bqbgjtty 

tpnpdujpu/b ^ ntpt-njb JJ^uuini.by , pau^utltaujjtg pujquttftutp 9 
^ntfniLtutqbutaug ‘btyutputqfip • bplfltuyj/b qoputg ptutqut^ 
.puttyJig f dutpuijtpnuutg tqutpbuthpa t utn-utpbpig ppni_tfb f 
dutpifhuti_np $\pb pnutty jbptypji t *\%pf»q_npjtnu up tpbqbg^ 
tytutq^u qntnu dinutgib 9 ft ifhpiuj u/bputpd tffadj/b ^utLuitny 
^ututnauanbpnajf ijtnt-putjp jbptyjfhu putpiputitut£j qft utitdft _ 
jfwy rtuhqu/bop [ni_uutt-npttt_jdjidi/h tnbuufltjigb aqugbau^ 
nLuttprgb utpqp , b inbuuthtyp fluty ^utbtttiqutq du^pntpt 

dittqp ^utL.putj iSkp 4 utn_utg pbg utjjdf; Jn_pd^ , 

P ni J_ jbptynJtdJt ajptntugb ^bqbquttnb np pu*pdkp t ^ pu*~ 
%t*ta.npauqjnaltjtgb utubtP dutprptyutlt b. qfit-utg t ^pfttpnpftnu 
np 9 Jt d^tp utuutnL.utbutjJ/it ^tnp^tttgb ^iqbtttp duiushfcp y 
Jtppbi _ qJJ'niju^ub ugh 9 ft pbpptb t nt_uanft np &>bn_utdp f 
ut JL jutju/bni_pb uidp tnbu^b utltb 9 Ji uputf/h tpnpb tupath ft 
%MpLnjit dutuiutdp tpnutfuuiuttyub tpnpbbutp phtpndbfcp , It 
qdnrpnifnL_pq fu_p ubiq^uttyutit' ^put^ftgb tpnpbmfp opf/hut~ 
tppbp * b 9 Ji JuutLutpl\ putqdutuuinuutb tyn.utu£utptnnL.pbutU 
utpuiutpu $utitbp 9 np jbptyfrp dutn_utittpniPbtttb npu[t;u 
Qbuni_ \jUti_bug , utjp jbptyf/ltu iMtn.atiJltnpq.btup utbfcp jut~ 
Jpquttyjt $ <bpjnpnpfinu np qputpbtqutpmnt_jdjiilt 'Sputpjiin 
$utLMtutnpi uttLtttJfi pnltutLJtp utppugf/b ^utpnq^p $ tat datap~ 
iuttyna^pbutalp , b np qtubapfiuibtttpqutp^na-ptyp tun. *ft *iatlat~ 
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tus: et quoniam « Non potest civitas abscondi supra 
montem posita, neque accendunt lucernam, et ponunt 
earn sub modio, sed super candelabrum ut luceat omni¬ 
bus, v opera nomenque illius fulgent magis quam sol, 
qui ab omnibus sine ullo impedimento cernitur. 


Primum de hujus Sancti nomine loquendum est; 
ut ipso nomine coelestem ejus vitam et virtutem in- 
corporeis (spiritibus) similem perspiciamus. Grego¬ 
rius virtute vigilans, justiti® exemplar, merito a Chri¬ 
sto coronatus, stadio mortificationis insignis, magnus 
confessor et martyr, instrumentum pulchrum Spiritus 
Dei, sacerdotum typus, pontificum specimen, militiarum 
ccelestium concivis, martyrum gloriatio, apostolorum 
collegio additamentum, in terra angelus corpore indu- 
tus. Gregorius, mente sua immobili fidei petr® inni- 
tens, ad coelum ascendere properabat, ut ibi clario- 
re oculo lucem spatio non circumscriptam conspi- 
ceret, quam etiam in terra (degens) cum David pura 
mente videbat, id est Dominum gloriae' ad dexteram 
Patris sedentem, quo intuitu, duplici periculorum tor- 
rente, tormentorum scilicet hominumque rationalium 
et dsemonum, non quatiebatur. Gregorius, nubi grati® 
divin® appropinquans, earn ingrediebatur, Moisi simi- 
lis in monte, ibi tabulas accipiebat non manu scri- 
ptas sed per visionem in corde, intuitu anim® su»; et 
suum populum miraculis regebat, eumque polythei¬ 
stic® idololatri® tenebris liberabat, non ut in terram 
promissionis, veluti Josue filius Nun, sed ut feliciter 
in coelum duceret. Gregorius libere sanctitatem ver® 
fidei coram rege tyranno pr®dicabat, neque eum time- 
bat. Gregorius pulchritudines hujus mundi et mol- 
litias hujus vit® veluti immunditias existimabat, easque 
recusabat, et militiam hujus terr® deserens, ad meliora 
tendens, Christum sequebatur. Gregoriqs se dignum 
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*lal~h % ^pfnj-npftnu up tjtfuy % nL ^*-4 tujfuutp^ftu uyunpftlj 
b. tjljVbguttjualjtub ^bjuwLpft&u Ijtjljjjutbu ^tutfiupbjrttf 
ntrt. noth $utpffu/h£p , b. tjbpljptujfthu ft ntjjntf^tjfAut inputs 
PfttSb' jutututj.ntAutgh pnunh ^tup but £ •fKpftutnnuft $b„ 
wbt-£p t 9» ( pfnj-npftnu np *hutfutuuj burn t_fJ bufh jhnp^ft utp „ 
tJ-iuhtugbtup } JutpipuipbiuIntuit ^ntpunjh utljutJp tjjnt-jtuljbp 
tj^ufhtpbpbbtujuh , /l tunu{pbjutljtuh tujutfr&ufbft tfff&ut^ 
Ijbtujj utbf9-ftL. ptutjJrtL.pfuA uthiutbg jtbutpbjng pit buy bp 
JJutntiL-bnj . nLuutjt uujpJrt-p fit np^ tug ^ntpt-npt JJppnj J U *J~ 
tnbbgutL. tubtj.tuhop prjfubutp utn. 'ft *hJiubb * %pfttj~npftnu 
np tjobmjfit jtut^ufhuytutyburnL.pbufitit nj_ 9 ft tfutptpljtuhb 
b 9 ft ibtA dtuprj.ty t ^ ^ tfbpftb tnbujnLfJ-bilfb U 9 ft 
^ntjunjb juyutbni.pb%b P_ uu * tyutLjjnufi Ijnjbgbutp gbljtu m 
jftt/L t ^pfttjjrpftniu np 9 ft JpgnL.ifb ^ntpbi_npu»lpuh Jiuputftb 

Hq&bp JftutbSAutlju/b tfutpnt^p phrj.rj.btP C^utljtun.utljtuubp 

PjbutifLnjb $tubutujtutjop Jbn.tubbjtttf utjjuutp^ft utrjo^ 
Pf/t^p b ujut^ntfp b tjtubtutjutb tunM\pffbmjpbu»JfjLg tfutub 
ttftpryh •fipfiutnnuft . juttjuttj.u npty ubpntfpbftgh Ijgrtp„ 
tjbutj qbpkpuppbtuVh 9 ft ptupint&u tPututniguthb tfftjut 
tjop^int-PfuAu HutnnL.bty t 

fjL tjft buu bpljtuptuujujtnnL.tr utptupftg tjputbu • ^putb^ 
tjft jnpduttP tjJintuL. utbbtP tjtub^tubrjnLptfbjft ututbfufbu 
uppnjb f tjntjntJ/b b utupututftnijfb pbtjntStft tjdftutu fttP • 
tjjtinprj. Jut^ljutbutgnL. *p n jp*f_ pbnLpbtutfp b bqbtuhbjft 
tjuyhjunft \utpjutputbu pbpbp 9 ft JutpSbft . tfutub tjft Pb~ 
ujbut b pbljutjufb tjututbfutbu ftLpmputhjJtLg t\g 9 ft uppngb 
utnjufAng , uyp tftnpni. ftbj~ rhutPtubtuljtUL. b intMnjntSyt x 
JJtjngbgtui. Jjuttyftutu % uyp 9 ft Jfint-tP tfuypljVbft , tjjfutuutb „ 
guiL. Qntfty u/t/hbu uyj_ 9 ft •pP’Pbp utljutb ) jttupljnbbgtnL. 
JJutbtftuAnu % uyj_ tun. J-uttPuyb ftulj * ftttujbgtuL. tybutpnu' 
tu/j_ tupuitj- Ijtuuttuptliutfp. t uujtuhtut. b ^tuvrjnu tjjfutu^ 
utbtuj^y U (J[_ t f r *bJftb J-tut/tiL. • jutpjtupbgutit iftuputftpni\gb 
ujb uu jb u ^b tup fug » ( LU iJ9 "A ^dbhbg truth tlftntf ^ opfthut^ 
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gratia patriarcharum reddebat, visu prophetico ani- 
mae res fdturas prsenuntiabat, ad apostolatus officium 
electus, Deo innumeram multitudinem electorum offe- 
rebat, et ideo fons donorum Sancti Spiritus ab eo oriri 
visa est. Gregorius pontificalem unctionem, non ab 
homine neque per hominem accepit, sed revera, uti 
Paulus, divina Providentia et Spiritus Sancti revela- 
tione vocatus est. Gregorius in pugnis spiritualis belli, 
vita contemplativa contra insidiosum hostem certabat, 
quum ob amorem Christi, precibus jejuniis et plurimis 
aliis virtutibus huic mundo in perpetuum mortuus es- 
set; quapropter, Seraphinis consociatus, perpetuoDeo 
in ccelis hymnum Trisagium offert. 


Cur autem de his plura verba faciam ? nam quum 
intolerabiles hujus Sancti cruciatus perpendo, mens 
mea contremiscit, stupensque modum miratur quo, mor- 
tali quum esset et dissolubili natura, tot tormenta in 
suo corpore sustinuit. Primis enim temporibus unus- 
quisque sanctorum, quamvis magna tormenta, tamen 
brevi temporis spatio, neque tantse asperitatis passus 
est. Isaias sectus est sed uno momento; decollatus Jo¬ 
hannes sed uno ictu oculi; lapidatus Stephanus sed 
sine mora; crucifixus Petrus sed cito; Paulus capitis 
obtruncatione mortuus est, sed e vestigio. Cruciatus 
multiplices martyres toleraverunt, non' eadem autem 
ratione sed diversa, pro temporis et tyrannorum more. 
Itaque admirabilis hie confessor et Pater, humanam 
mentem et cogitationes transeendit et prodigiose su- 
perat, nam universai torraentorum species, quibus o- 
mnes alii affecti sunt, magno animo, veluti si de alieno 
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corpore ageretur, perferebat. Num human® naturae 
cupiditates ignorabat? Exire de corpore et cum Christo 
esse cupiebat. Heu vere theophilus vir! Heu immuta- 
bilis mens strenui athlet®! Heu viva ejus fides et per- 
fectus amor in Christo! 


Similes ei fieri cupiamus, o dilectissimi, prout 
Paulus dicit: «Imitatores mei estote sicut et ego 
Christi». Hunc in coelestes mansiones, virtutis via, se- 
quamur, ejus ad exemplum, apparentem magnificentiam, 
precarium gaudium et instabilem gloriam contemnentes, 
ad indeficientem gloriam et immortalem coronam, aeter- 
num paradisum, chorum angelorum et Sanctissim® Tri- 
nitatis contubernium aspiremus; quum nobis perspectum 
sit, hanc sollicitam vitam nullam veram felicitatem in 
se habere, sed lacrymas, angustias, calamitates, dolores, 
miserias, molestias, anxietates, morbos, senectam, mul- 
tiplicia peccata et postremo mortem. Quum talem tam- 
que variabilem hanc vitam noster Pater esse cogno- 
sceret, se Deo obtulit in holocaustum, et crucem Christi 
in tormentis sequutus est; pro certo fenim sciebat, ut 
Paulus dicit: « Non sunt condign® passiones hujus 
temporis ad futuram gloriam, qu® revelabitur in no¬ 
bis ». 


At ego scio, dilecti, unumquemque vestrum tor- 
mentorum ejus participem esse cupere, ut coronas a 
Domino paratas accipiat; quum autem ista non sint 
martyrii tempora, neque arena adsit ubi virtus pro- 
betur, num animum amittetis ? His de causis cavete 
ne desperatione contristemini. Quum ipsorum marty- 
rum tormenta nunc locum habere non possint, vos vir- 
tutibus probate, qu® modo exercenda sunt. Hie hanc 
vitam omnino sprevit, vos hujus vit® delicias saltern 
ex parte contemnite; ille dedit se flammis, vos ignem 
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concupiscentiae in vobismetipsis extinguite; ille suura 
sanguinem sparsit, vos lacrymas coram Domino fun- 
dite; et simul quod superest bonorum in manus pau- 
perum tradite; ille flammarum scintillas calcavit, vos 
km flammam opprimite; ille tot laboribus exantlatis, 
societatem ferocium belluarum in profunda cavema to- 
leravit, vos mundanas vitse tentationes sine despera- 
tione sustinete. Sapiens hortatur, ne a Deoadmoniti a- 
nimo deficiatis, et David beatum declarat hominem quern 
Deus admonet; pariterque Apostolus beatos appellat 
eos qni tentationes sustinent, quum dicit: “ Beatus vk 
, qui suffert tentationem, quoniam quum probatus fuerit, 
accipiet a Domino coronam vitae ». 

In mentem revocate etiam Sancti patientiam in 
profunda abysso, et quo acerbo dolore ibi opprimeba- 
tur. Sed, quia de eo periculoso loco mentionem fecimus, 
nobis, paucis verbis, si vobis placet, de eodem loqui opus 
_est, et mente examinare qusenam ejus Sancti vita esset, 
quum inter letiferas belluas habitaret, et quot bonas 
cogitationes suo animo volveret, et quot bona opera 
faceret. Nunc igitur mentis oculos. ad Sanctum conver- 
tamus, et fortasse aliquid adjumenti ab eo acdpere, 
et ex parte saltern constantiam et vitam spiritualem, 
virtutem excellentem, continuas orationes, perpetuam 
vigilantiam, vigilias assiduas, fidem inconcussam, firmam 
spem, precationes cum lacrymis et clamore, supplica- 
tiones purissimas, vitam cibo carentem, (spkitibus) 
incorporeis similem, intelligere nobis dabitur, quia 
hujus Sancti vita angeli videbatur: mensa (erat) sine 
labore, et cibus sine cura, jucundum ei deserti erat 
silentium, visionibus ccelestibus delectari semper cu- 
piebat, pennas habere ut columbse et ab aliis segre- 
gatus in solitudine manere. Hoc tantum dolebat, 
quod infecto certamine, stadio discederet. Integra ejus 
vita probationum cursus fuit; quotidie praelium gerens 
adversus principes et potestates mundi, rectores te- 
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nebrarum harum, et similis Apostolo: «Illi vere mun- 
dus crucifixus erat, et ille mundo, in labore et serumna, 
in fame et siti, in jejuniis, vigiliis, in frigore et nudi- 
tate n. 


Sed quis poterit verbo narrare intolerabilem au- 
steritatem Sancti, aut, ad exemplum, non ferendam affli- 
ctionem ejus describere? qui inter aspides et basili- 
scos habitabat, ubi nemo aderat, qui cum eo conver- 
saretur, nullus amicus qui condoleret, auxiliator, consi- 
liator, famulus nullus: omnia autem magna patientia 
sustinebat, uti vivus in sepulcro conditus, sine tecto, sine 
receptaculo, sestivo ardore et algoribus hibernis, diu 
noctuque tanto temporis spatio. Quia erat vir conjun- 
ctissimus Deo, in sublimissima scientia donorum Spir 
ritus Dei admodum versatus, oculis mentis perspi- 
cax, anima pura, negotiis profanis alienus, et futnra 
tantum cogitabat eaque ante oculos videbat, monitis 
Domini animum sumebat, roborabatur verbo divino: 
“ In mundo, ait, pressuram habebitis sed confidite, ego 
vici mundum ». Recordabatur autem verbum apostoli- 
cum: “ Sed licet is, ait, qui foris est, noster homo cor- 
rumpatur, tamen is qui intus est renovatur de die in 
diem. Quoniam multiplices pcenae in preesenti gloriam 
aeternam in nobis operantur ». Psallebat etiam cum Da¬ 
vid: “ Expectans expectavi Dominum et exaudivit pre- 
ces meas: eduxit me de lacu miserise et de luto fae- 
cis »; et, « Quando veniam et apparebo ante faciem Dei, 
quia amore langueo; ostende mihi faciem tuam, sonet 
vox tua in auribus meis: vox enim tua dulcis, et facies 
tua decora, post te curram in odorem unguentornm 
tuorum ». Hoc modo ergo loquebatur semper, talibus 
orationibus beatus Gregorius implorabat, talibus sup- 
plicationibus flectebat clementissimam misericordiam 
Dei, quum gregem suum errantem pastor bonus adiret, 
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qui omnes homines vult salvos fieri et ad agnitionem 
veritatis venire. Atque ejus visitationis haec ratio fuit. 


Virgo quae dam, cui nomen Rypsime, Celebris pul- 
chritudine, ab Occidente (uti) sol orientals regionis ex- 
surgens, simul cum fulgentibus astris, decus virginum, 
gloria martyrum, delicium angelorum, daemonum terror, 
nupta ccelesti sponso, se dono Deo offerens, sanctitatis 
amans, intellects purissimus, anima avida virtutis, 
strenua bellatrix,~victrix adversariorum, illustris surcu- 
lus, ramus nobili genere, olea fructifera, vita desidera- 
bilis, exemplum honestatis, flos novellus Occidentis, 
ornamentumOrientis, imago speciosa, mens Deo similis, 
constantia adamantina, immensam fortitudinem gigan- 
taei tyranni veluti pueri expugnabat; de qua canit divus 
David: “Omnis gloria ejus filiae regis ab intus, in 
fimbris aureis, circumamicta varietati^us». Cur non 
loquar etiam de sapiente ejus moderatrice Gajane, 
matre continentiae, educatrice Deo accepta, prudentis- 
sima magistra, animo forti, sapientia immutabili? quae 
invicta blandis insidiis tyranni obsistebat et amplecte- 
batur earn, obsecrabat earn verbis, exercebat ad victo- 
riam, hortabatur ut animum sumeret, dicens: « 0 pul- 
chra mea, futilis est haec vita, hujusmodi promissa 
umbrae sunt, oblectamenta sunt vanitates, habe pa- 
tientiam adhuc paullisper, vires auge amore Dei; 
bene est nubere sponso immortali, melius cum virgi- 
nibus sapientibus ccelestem thalamum ingredi». His be- 
nevolis verbis hortatur virginem, ut usque ad finem 
mentis consilium inflexibile ad Deum dirigat: et hoc 
modo strenue pugnando, et martyrii cursu confecto 
omnes in Christo requiescebant. 
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glfuitnuipncffb ♦ npntfg tup ft tup uip £fibni_pbuu/p b 
iffjtujtulfufb ^ufhqftufn. ifuiuitupbffh uiJVhbpbufh 9 ft m fipf* u ~ 
uinu t 

fjL. J^* gn U i) Un rbh * UpumtiL-^UMubuMj- fffhbp 

pnfhuiL.nph ^ufbtpbpi tjopqp qd^tqtulfutqtgh $uipnt.tuAntfg • 
pufbtjfi tfintfinfubuq if^^iT'L *A dtup qff^jjfib pbnLPb^iffii 
9 ft Ifbpuftupufhu pngfi , npufib u bppb&L uipputjh JJjunpbu^, 
tnufbbugg 9 ft ibnfii ^ufbftbjfi , opffhuilputf U9 JL "'Z 1 *' 
qbtudpp y tun.tuuufbprttfi U (JL ^fdbiptnnLpbtut/p 9 t U u ~ 
qptufit mbujbuijp , ttqnpdbjft tfbpuftupu/brut. 9 jufhtj.ni.rfib 
dtgftp^ » gptuljufb | tfhjbljufbtug ^btPufhb utjj ftppba, qlfffbG 
ifugpVbf, jufhuiiua.fi pSbuilfibpttf^ npufib u tfibnuut 'ft dbff_ 

• tup quip bt- 9 ft MgtutnnL.fi bp b fuPtugtuL. ugp ^ uilus _ 
u tup b tug ufbtuubng tub din fig t Hjutqb u uputnnt-^tuu b 11"- 
tant-tuA' npp $uifftun.utff ‘bdfth jufbqtfihffh . tujutgfiufi $us„ 
pnt-tuAnifp futiguitun-tuljb gtifb^fhtuqufbgtfb uftutnnt-ftptn^ 

' 0tu 3 hp n g * 

HjtiP nip £ pn fthuttf.uiL.npwljuSli putpipuif Am.. 
PfiA , nt-p ^tguiptnnt.pfn.% t nt.p fupnfuuuujfi tuJptup^ut^ 
t-tuHriLfdfttflfb , nup qbptutgtutnftt- tujdtinfh t nLp fdunfits 
tupguijtulpuh | nt-p nulfib^nt-nfb piutjpJiulfufi{fih , nt-p t^pufjb^ 
fif*[ft gopnL.pfnfb , nt.p ufbjturfipbjft tu^nL-fdfttflfh , nt-p qo„ 
puiiftupfib f^gopp t nLp tgbutfib pnfbtut-npp , nt.p intnVitus „ 
if tub iiufuuiputpfib , nt.p tfiiuif input.^fib Zl fpuuiuilfibpgp % 
nt.p tpusutnqustfufb pbffb t ni^y uiufb^nqtulpub tuutbnflfb f 
nV^i qtu^ft^fib tftnt-ptugbtu^p , nt-p tpuptuCfhtup tfbph~ 

"kuijjfii . nt.p Vh L q-flffi* ^b-p jnp jnLutugbutpbfsp ? m «f? ^ 

inutu . JtupfigVb tnpg bqftgpt ibq Pftlfntfbp x [fib g bp titfi 
jfttPtupbtujpq dtupqtupbffb gnp tuning 9 ft *tfr~ 

dusgb JbutnnL-bnj . ffbubp tnbubp Pb bu btP\ b n^b 
Jfjuuint-tnd pugg jffblfb np uiqiuhufhbtP b Ifibrgnt-gufhbtFy 
£uaplpufhbtP b pdfifbtP. bpb n [_ fupu*u*bgugp jutULUifitss w 
q*lfb pufiip t fupunnbuffp tujdtP \ft ibnii tqtuuinL.$uiufi 
$tnpnt-tuingq t pugg qffib^ tun.tuL.bj ^ pufb tjujju %bptpnp^ 
spp urn. tuppugffh *\ 3 uipin-ptiqtfbnuitputj . uuquigtfh b. 

fibtu f*ul[ fupuunbp tPtuptptupb *b ^ufbftbpx b ujuttnnt-ftpbp 
jiun.utfuiqnjb . ttutlptgh ftppbt l /;t/^ 4 p^tuppft fugbutf^ joi # 
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Quae autera post hsec ? Tyrannus puniebatur, 
una cum militibus, cruciatibus acerrimis; nam a natura 
humana in formam suis conversus, ut olim rex Assyrise 
per Danielem, non ficte sed reapse, non fabulose sed 
vere, sordida figura, misero aspectu, audax, inverecun- 
dus, dsemoniacus, similis obsessis, ut silvestris porcusin 
silvis simul cum feris eorum more habitabat: yere cum 
in honore esset, non intellexit, comparatus est jumen- 
tis insipientibus. Sic Deus illos punit, qui contra eum 
insurgere audent, hujusmodi plagis ejus legis violato- 
res infames reddit. 


Ubi est nunc fastus tuus regalis, ubi superbia, ubi 
arrogans jactantia, ubi solium excelsum, ubi corona 
regalis, ubi sell® yestibus auro. textis indut®, ubi mi- 
rabilis fortitudo, ubi virtus invicta, ubi duces fortes, 
ubi principes tyranni, ubi consiliarii forenses, ubi adu- 
latores et scurr® , ubi tribunal judiciale, ubi forum 
pcenale, ubi carnifices excitati, ubi machin® maligne 
invent®; ubi sunt et dii vestri, in quibus yestram spem 
reposueratis ? nunc surgant ii, et vobis auxilio veniant. 
Cur, amentes, verbis prophet®, nomine Dei prolatis, au- 
res non preebuistis? “Videte, videte quod ego sim solus, 
et non sit ^lius Deus prater me: qui occidam, et vivere 
faciam; percutiam et sanabo »; qui prius verbis emen- 
dati non estis, nunc plagarum flagelli corrigemini. Sed 
quis praterea regi Nabuchodonosori accidit? Nonne 
etiam Daniel propheta eum hortatus est et monuit? sed 
ille ut aspis et basiliscus suas aures obturans, vocem 
apti incantatoris non audiit, et a sapiente medico me- 
dicinam non accepit, donee pradictse punitionis seh- 
tentia in eo adimpleta est. Similia tunc illis acciderunt 
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Ijtubfu ftL.p tjbutjU P^tf^ft ’Stupmtupft , Zl jpttj.^ 

nAfcp tj.hrjuuwnL.IA fttfutumbtij , Jftbjbt. tuptjbutJpp 

ftulj jtbljiujuii. tjpufb *hiMjJuuMuuitjbu3j~ ujtuutnt.^tuuftU t ^tfut^ 
itnuj£u b. tuuututbop ujum tittupbtjftb tun. unutu 9 ft ibrA 
dbbft tffjutjftb ’Qjuutnt.by , tjjt npp utbuffb tjtupbt. 9 ft 
juptuuinLtuuutnt-tub ujjfA pufbfitj *bnptu , tub tup tj btjfA 
npujfcu fntp tjft $btjnt- , b 9 ft jp*pbj_ uujbtjtuh 
Ijtuptutjtub . tfujifh npnj nt-putfu jjfib^p ftf / l '/ ff, / l ^ ^ tnbutu^ 
*hbjb tjCituutnt.ijni.ifh x 

Jjl. *bt\ptu uybnt-^butbL. tjrj^uiijhtuj~ fifbij.pt;fib tjfi£pb f 
'jnptftuiPtiujufbiubfcp tjbhutu , tj.tuiAtujffb h tun.tut.out tun~ 
*b£ftb tun. \Jjuutnt-tub • tjft bufbbutb tuutnnt-tuStuutuuut *J n J_ 
tjujtuutni.C $ tuub | tubptfjijbjft tj^tupnt-tubuh , ufbjnt.utujJt * 
tjtufuufb | npntf^ jfbljiujbtuj. 9 ft junpu uttupui!^nt.unt.pbutb 
jutpttfuttPjfifblfb tjfh**turn.tub h btu^tuututlj %nptu 

tj^tpfiij-npftnu x Qn utptj.bt^p . tjjjtujufbtut.njtb t tjptubrjbtnjb , 
tjutrjpututb t tjtubtutjtjftb | tjufbjtuptjb v tjput tjtflutfftjtnb , 
tjt/iu^tuujtuputbtujii f tjJjttUrjufbt-njb ptutjbutjb • *fb**t fujth^ 
tjpkpb ^tuLtuutntf , ^ bbtA %nput jnt.uu*jftb pnt,tfftj^ Jtub „ 
JtLtfpyIftuijtuh utfuutfttjb . b. 9 ft jjkfbtjftp bju/bbjnt £ uppnjb t 
tPutptj.l l utjlt%pb L jhl unify jiujutbnt-pbtutfp utbujbutitb 1 
np bpbt.btjtutL 'jtbn. PtutjutL.npffb x Jjl jftptut-ji m.pbifb . 
pu/bt^ft *$***1*1 J nLuu ift^ i t[but tujbjuttft tftudufbtuljtutj 
Ijbtujitfiu jutjhujpup utb^tubrjnLpJ-tuijtuh gftujpffb . utb^, 
tuljbljtujft kpb fafigh » u/bjnt.utujft tjtupJuAp f utuljtujb Jjfu^ 
utnt-bnj uttfh*htujb ffbj_ Ijutpbjft ^ np qQntfhttfb 9 ft tftnp 

Ijftutftb ujtu^btutj Ijbbrjufbft f b tjQjtuL.ijnu 9 ft funpntjb tub„ 
tj.jtbrj.tujftb tftpljbtutj f Itubt. tjtfbblt 9 *|pfttjjtpftnu ujtu^btutj 
tub tup tutu 9 ft funp tfjtputujft u/btj. • #y» b %tufu pu/b tj$tr„ 
utbt-bpfttbrjpnrjiutjb jutjuib^p “btftu $ip tj^uArjbp&btujb f 
a i ’A J uv l i t > L j tutfajnj f ***JJ_ jutbtj.fttPtub utbujhtutfp bpb „ 
t-i^p | tujV np jtbtj *bt/iu tjnjntf^tMtbtuujtutj- b #»£ hppfcp dhlj^ 
*bfcp tun. 9 ft btfiubf; » P_ uu * fti-ptttJfb pu/bft , pf; ffp uftpf; tjftu % 
tjputVb fttPujuj^butjt; y b bu b tujp bljbutjni^p b. opbtfufbu 
tun. %tftu tujttuutjnt^t ♦ Zl bpfc Qtt C t utbtj.btujtj bp £ ^ 

$btju b 9 ft funbtup^u , b njp ipnrjufb 9 ft ptubfttj fttfntjx tfutoit 
n py puipbtj.ntp*b b Jiuptj.tuu^jtb ktujb^p tun. *btu^tuutiuljb 


Digitized by 


Google; 



23 

per magnum Dei martyrem, nam qui monitis divino- 
rum ejus verborum solem non viderunt, veluti aqua 
quae abjicitur contempti sunt, et quum Fortis arcum 
suum tetendit, debilitati sunt: propterea videns vin- 
dictam justus laetabatur. 


Ipsi tunc poenitentia ducti quaerebant Dominum ; 
cum occideret eos reyertebantur, et diluculo veniebant 
ad eum; quoniam cognoverunt punitionem sibi illa- 
tam esse divinae minationis effectum, aerumnas irreme- 
diabiles, calamitates sine spe, ideo profundo angore 
confecti, Dei et ejus strenui defensoris Gregorii tunc 
recordabantur. Cujusnam? Carcere detenti, captiyi, 
pauperis, ignobilis, domus carentis, afflictissimi, morte 
damnati, ejus qui vivens sepultus est. Eum quaerebant 
fide, ejus manu sperabant fore ut sanarentur plagis re- 
medio carentibus, et Sanctum non humana spe eon- 
quirebant, sed revelatione, quae regis sorori facta est. 
Et profecto; nam quomodo sperare potuissent eum 
tamdiu vivere illo intolerabili loco: res praeter spem 
erat, miraculum non praevisum, sed Deo omnia possi- 
bilia sunt; quia is qui yiyum Jonam servavit in ventre 
piscis magni et Paulum profundi maris abysso libera- 
vit, ipse etiam Gregorium Magnum incolumem in ilia 
profunda caverna servavit, et ante adventum quaeren- 
tium ei Dominus futurum -praedicebat: non turbine 
et nube sed visione, facie ad faciem, apparebat qui 
quum semper esset cum eo, nunquam ab eo recedebat, 
sicuti ipse dixit: « Qui diligit me sermonem meum ser- 
vat, et ego et Pater ad eum veniemus, et mansionem 
apud eumfaciemus »; et: “Ad quern respiciam, nisi ad 
pauperculum et contritum spiritu, et trementem ser- 
mones meos ? » Ita Deus misericors et humanus suum 
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pt.p usubpsp. ffpp np Vh^buq Zl Ifusistpbbusg f p Jbnbfng , 
L fntMtusnnt. ht.u bqpgp *fippuutnu . tupp jsus^ fssu^us^ 

utustfq psT i np q^uslfusn-uslftspq ptuhusuplfndb Jbiust. Jns.J m 
lfusfni.pt btutfp phptusqpbusp Ifnpituhbgbp . nspp np jusu„ 
uf tup pup phptusgpgh tuppusptup %tu^ussutulfbgusp pl/qq^J* 
ptfbusJLnjb . nspp np qulftfjphsufusph fUrfpusp qqbuthbu 
phq ntnptjs Jbn.ni.glrp ♦ nspp $tuuuttusssbusp updhq blfb~ 
tfbgunj pJy b ufuspbtubjs tnpbqbpusg • nLuntypfsf. 

ni.qqusipusn.nipt bash Zl qbqbglfnpJpAq tupsusp^p . uspp 
jsuspnqq £unfunny t tun-us^lsnpq Jhspqlfush 9 p £ tub us., 
tqtup^n uspgagntptbush • w^' Zl qoptugpp , nspp U tqp%„ 
qbus tuppus pusp qJfc$_ T n * n i_ C^K\V?^9 m P psuqJus^nu us^ 
fbqfsh . qujpptpp b. uptustpbusg , ^ us^us hnpnqbugp p~ 
ppbrL. quspinunj Justslfnt.ptpA • nspp b ,puspnqbtu qus^ 

sJnnuspusish piPy jusqusqu npy pusqrn.iT $ usJpbpbgbp Ifppg 
jjnpfus pushing x Up ft b qntjtup'&tugpp , qp usputppg qpbrq 
jtuqq Jb&-' npsqfcts If tub pi tut. qJJjtptu^tuiT . rupp Zl phlfusp 
quftnnt-q tfusutnusIfngh • ipssuh sujhnpplf bptfuspbgp 

q»lpjusts jqffbusqush utush^ushusg png' qp $nyp nsqqsug 
pusqJusg uspusppg qj>bq } qp pusqJusgnLgpg qtpsn.suIf jsn 
pppbi. qusuusbqu bplfhpg b pppbt. qtut.usq Itnspat. • Jp 
Jusppgpu nsjfusqq tupuspbusp tun. ,f>bq jusjtsshnsptpA 9 
P u (jg qp supqtup bpbt-bugpu > qp spusn.sui.npbugpu , qp 
brpbt.bfp ^ pbftnuslfusgh Zl Jusp qlf tuts bqpgpa t t pyp Q‘husp 
ufuuslfbp qpbq Jputjh jfAptusgu tuutqtuppuph , utulfufjh 
pusqJusg tpsiuihq.nt.tfb pp.ph fphpp ♦ jus qus qu usjtmpplf bp m 
tfusjhusiftnbgp 9 p hbqnt.pt bushgh *png , qp puspiputqjtfh 
sp tun. usg uspJushusgnL.gpg tfpbqj qp jbtu tun.tut-bfntptpA 
uftutnnt.y ft usputpHu/hp ptupk.pusgnt.gpgx Qhlfutfusp qufuuslf 
%tu^tuintu If nt.pt btuh , phlfusfgpu b usjJtT qusptnn. £ usjpus^ 
Ufbtnnt.pt bush • puspkpusgusp tfusrsqp tun.ti{fsJfbnt.ptbsuJpL 
phq bqpnf/p t (*bb Ui L ^ nsjJtP qfbnp^ ‘htupsustnbunt.pfbtifb 
%npus • Hqhbgtup ptsq Qtttf^usVbnL. } p qd^hqustfusqnfisq jus^ 
*busUfusurp t qnfbus Zl qnt. phq %Jus qktssjh psuppusstrgh 
juihusuftuutp . snuspdushbgtup y p pushqp tfuuqushsug phq 
fyust-qnup | ptslfusp phq *hJns Zl qtuhuspqbp^uspnsfttt.pfpA 
pushp ptPnj phq tnpbqbrpu . Hfbtnpnu tfJpiulfushu usppusjnt.^ 
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defensorem vocabat dicens: « Surge qui dormis et 
attolle te a mortuis, et illuminabit te Christus: veni mi 
strenue defensor, qui maxima patientia hostem diabu- 
lum prosternens coutrivisti: veni, qui in stadio cursus 
tui strenue contra adversarium pugnasti; veni, qui pro- 
terens pedibus auctorem omnium malorum Belial inter- 
fecisti: veni, qui columna inconcussa mese Ecclesi® et 
gloria es universi orbis : veni o doctor catholic® fidei 
et perfectio mundi: veni praedicator fidei et hominum 
dux in'paradisi semita: surge, animum sume, surge et 
cinge strenue tua latera; undis irrumpentibus submer- 
sus non fuisti: surge et animum sume; ecce reflorebit 
veluti aquilae juventus tua. Yeni et annuntia Evange- 
lium meum, cujus causa multa tormenta sustinuisti. 
Veni et lee tare, nam faciam te in gentem magnam si- 
cuti olim Abraham; veni ad fructum tuorum laborum 
accipiendum. Pcenam tuorum multiplicium tormento- 
rum produxi, ut te patrem multorum populorum face- 
rem et tuos filios multiplicarem veluti sidera cceli et 
arenas maris: ne credas aliam ob causam tibi talem 
revelationem factam fuisse nisi ut justus appareas et 
valde glorificatus et illustris coram angelis et homini- 
bus. Tu coronari poteras in stadio probationis tuse, sed 
multis inde venturumfuisset damnum; idcirco diu tuas 
afflictiones protraxi, ut te dignum redderem altiore glo¬ 
ria, te enim ad majorem gradunk dignitatis et honoris 
extollam. Coronam confessoris accepisti, nunc thronum 
patriarchale obtinebis; evectus fuisti ad ccelum curru 
virtutis simul cum Elia, accipe nunc gratiam ejus pro¬ 
phetic ; passus es cum Johanne in deserto intolerabili, 
vocem extolle cum illo clamante in deserto; vexa- 
tus es. in vinculis carceris cum Paulo, accipe simul cum 
eo munus prsedicandi in universo mundo verbum meum, 
cui resisti non potest. Petrus a me claves paradisi ac- 
cepit, accipe et tu eandem facultatem ligandi et solvendi 
in ccelo et in terra; mei duodecim apostoli inter se 
mundum universum sorte diviserunt, sed tu solus ubi- 
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pbuib kwn. jfiiilfii ) uin.li fOL tjbttjh 

& tupitulfbp 9 ft jbptjfHiu U 9 ft J bp If p ft ♦ tun.u{pbutjph 
ftaP bplfnvtutuuth 9 ft tjbputj ftt^pbuOtg putpctut%bijftft ifftHut^ 
if tut. qpbq^uibnLp utfftitup^u y ftulf tpnt- Jftutpt ptq. 
t/iuutftftt.n-u tfftHiufftuL. putpnqbutjbu qutt-buttuputVb fttP . 
tftuub npnj pblftujbtup quilt n A dlupqbqnL.p built ftAj' 
pbqutlfU utpq.ujpnL.pbu/b tpnfbu^ftp utftbqbputtj % 

QtnjhtftuiP tftuqbp ^ ppbt- qb qjfb pni. 9 & uftupq^ 

iffbkp if*I? 1 - buAiptufttoufib • #»£ juttqutqbp , jbptyni.UM m , 
%tujp | tujp tftuqtftuqutlfft pff»p-ufbuMjp 9 ft IfnjntJfb utbpnAtu^ 
IfuHt • puibqft gf just bp qqopnt-PftA Ifttfnqftit Jutn.utfut m 
*p n Jh » ^tut-tumeujp J^uuitu-bnj U ^us Jusp bp %tfut utpiput _ 
pnt-PftA 9 qnt-tupikufhuijp gbbnt-Pbust/p f $p£nt-bp ^nqbn^ 
ptuufbu t lfutputt-bp fttnp$pq.utputp , utqutqutlfip 'ft iutjtt 
tjUint-Pbuib urn. JJjuutnt-utb utubfntjj Hjuop b utputp 
Stp t ^*i tK iJp tjbb tuutjntp b nt.putfttututjnt w p 9 ft uJiu t 

QuybduttP ii ptAtULnph bfbutp 9 ft *iftf"J tputquihiutjU 
ffbq. utn.utf pbftiu&usjp %t/iu • np bppbSb fttluitptut-np % uytltP 
ft* n l tubuttun.ft i t l UJ P2f r lt* wbufbtujp t qutqputqnjit lfbp~ 
uftuptub<\p t Ifutututqft ifhprtt-Pbtuifp. 9 ^uthqbpi utjuuttip y 
utbutpptuqJni.pbtuJpit , tftptftpbfntftb quHtifUtu 
itfiL nuru uppnjb tub If tub bp % 2_ nt -(*f 'fc^ptp 
qbpubp qnqnptfitt-PftA% i§hpufuapuiltutL. t ib Ltupng-guakbp 
q$uajtjnt.uab% • iffOifltL. ttiblfbtuj % u* ^ tutu tutftb •flpftutunuft 
9 ft tfbpuaj bpbututj ftt-pntj , bplfftp uftuq.uibbp tnbutnfb JJu„ 
utnt-Snj f U. utqpbt-pu tmptntuunt-uatj ^bqfnaft jtufutg % qn^ut^ 
%tupntft tjSbtunLhb 9 pbplfpbtupupuiftt. uiuhpnift. Qutuputqnt-J 4 
tjutt-ttaj up tuft ftJty t/ftiftP'tupnt.pftt^t pn nt-putftt utputp 
quibOb fttP. b. *L fttoubutjft qtfopnt.pftA p_n , t f»^» 
quapinLtfbp tpftb&b 9 ft tftuitulfu fnt-ptj b quaufutn.tuti*b jauiq~ 
pbputlfnAu . ^ ut^ut b utjJ-tP qlfuapbpnt-ftJ-ftA upuifttj 
J-nqnt£pq,bufbu utjunpftlf Ijtuljqtuijnt-ijbp pwplfnt-^ 

P but tip tpntft ft ppbt- qt/ntP 9 Zk Y# uutbiu b 9 ft q.ufhtfufhut~ 
Lutbtfu Ha/jbutp tflftpulfu %ntjut % tftupi.nL.tjbp utn. ^pbtjj Sty' 
ifuupnrp bu b 9 ft putputbtj jtupnt-tjuAbp nptpftu Upput^ut^ 
Jut- • tftuuit npnj tuqutjbtP quilt putt- tfiupqtuuftpnt-PftApn , 
tn ip 8l> tffff.fi 'fipftuutnu 9 4 tub Jib ttpqft b puA liftnpit ^ 
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que sorte 1 meum Evangelium prsedicabis, et ideo 
meum nonjen accipiens, quod in incarnatione sumpsi, 
appellaris sol j ustitiae or bis terrarum. 


Tunc claudus saliebat sicut cervus et aperta erat 
lingua mutorum, non cunctabatur, non dubitabat, sed 
statim Domini vocatione currebat, quia cognoscebat 
vim ejus qui eum primum vocavit, credebat in Deum 
et reputatum est ei ad justitiam, lsetabatur gaudens, 
jubilabat animo, exultabat spiritu, voce tripudiante cla- 
mabat ad Deum dicens: «Hsec est dies, quam fecit 
Dominus, exultemus et lsetemur in ea». 

Tunc etiam tyrannus, a feris secedens, obviam ibat 
ei; rex olim et tunc sus silvestris, foedus aspectu, turpi 
forma, furore ferino, simul cum dsemoniacorum multitu- 
dine, spumescens et semetipsum unguibus dilacerans, 
ad pedes Sancti se projiciebat, eum circumdabat, gesti- 
bus misericordiam petebat, ut preces ederet nitebatur. 
Tunc Christi confessor humi provolutus Dominum Deum 
adorabat, et ab oculis copiosas lacrymas fundens Do¬ 
mino Deo gratias-.agens, animo lsetanti dicebat: « Meo 
dolori par tua consolatio laetitia me affecit, et quis 
tuam potentiam, Domine, enarrabit, qui petram in ri- 
vos aquarum et rupem in fontes convertisti? Et 
ecce nunc duritiem cordis hujus populi solvisti, veluti 
ceram, igne irse tuse; et in camo et freeno maxillas 
eorum constringens, eos ad te, Domine, attraxisti. Tu 
lapidibus etiam filios Abraham excitare potes, ideo tuam 
clementiam precor, Domine mi Jesu Christe, Fili Uni- 
genite et Yerbum eeterni Patris, omnium factor et 
omnium dominator, qui fortem te in crucem attollens 

1 Hie vitium quoddam esse videtur in codiee* 
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ligasti, et nobis ligatis libertatera eeternam obtulisti; 
nunc miserere creaturarum quae sunt opus manus turn; 
vim brachii tui adhibe, et a servitute calumniatoris 
hunc populum libera, manifeste probans te solum esse 
Deum vivum et interminum, regem immortalem, for- 
tem et aeternum. Hos plagis irse tuae sana, Domine, 
infirmitatem servi tui considerans, et mihi verba sa- 
pientiae concede, ut per tuam potentiam hos a servitute 
daemoniorum eripere possim et tibi Domino Deo popu¬ 
lum tuum electum reddere. 


Dominus orationem Sancti respiciens, statim libe- 
rationem a morbis diabolicis, et regi humanam ratio- 
nem et loquelam concessit. Et cito Sanctus simul cum 
illis pergens, reliquias martyrum Dei videre volebat; et 
eas conspectas laetus colligebat, magnoque honore hos 
mirificos thesauros in eorum cellis condebat; ubi domi- 
cilium etiam suumponens, simul cum multitudine populi 
et cum rege, eis praedicabat, incipiens ab initio creatio- 
nis usque ad finem hujusmundi, res quas nobis impossi- 
bile est singillatim dicere, quoniam vir doctissimus erat 
et spirituali sapientia et divina gratia praeditus. Ipsis 
explicabat Dei existentiam a se, creationem omnium 
rerum et hominis, donum gratiae, voluntatis libertatem, 
ejus delicias in paradiso, ejus dominationem in omnia 
quae sub ccelo sunt, invidiam diaboli, proditionem mu- 
lieris, praecepti violationem, exilium ab optabili pul- 
chritudine patriae, damnationem ad mortem, frequen- 
tiam post haec in peccando, abscessum a Domino, de- 
crementum cultus veri Dei, excidium per diluvium, in- 
nocentiam unius Noe, aedificationem et ruinam turris, 
polytheismum idolorum, propagationem idololatriae in 
mundum universum, fidem Abrahami, servitutem Israe¬ 
lis, plagas JEgypti, pervicaciam Pharaonis, maris di- 
visionem, populi transitum, submersionem Pharaonis 
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et exercitus, miracula in deserto, Moysis doctrinam, 
legem scriptam, ingressum in terram promissionis, 
prsedicationes prophetarum, Christi adventum, incar- 
nationis mysterium, cruci affixionem pro nobis, veraro 
mortem, in sepulcro collocationem, resurrectionem ter- 
tio die, liberationem a Satana, victoriam de mortis po- 
testate, assumptionem in coelum ad Patrem, descensum 
Spiritus Sancti in ccenaculum, propagationem cultus 
veri Dei, praedicationem apostolicam, reditum cum Pa- 
tris gloria, universi generis humani resurrectionem, se- 
veram sententiam aeterni judicii. Omnibus his modis, 
illos perfectissima sapientia et copiosa doctrina, ut 
tempos postulabat, argumentis et exemplis Sacrarum 
Scripturarum roborabat. 


Deinde iteratae preces et supplicationes ab aerum- 
nosis ad Beatum fiebant, et ab eo fervidas imploratio- 
nes ad Dominum, illorum sanationis causa, quibua sine 
mora quod petebant obtinuerunt. Quoniam ejus prece 
illico Deus in omnibus pcenae tormenta delebat, ethomine 
Dei signo Crucis regem signante, hie statim tenebra- 
rum vestem exuebat, formam belluinam deponebat, 
quam peccatorum poena acceperat, et pulchritudinem 
prioris aspectus, imo admirabiliorem et magnificentio- 
rem resumebat. Oh maximum eventum! oh mirificum 
prodigium! Et reipsa, quis tuam potentiam, Domine, 
narrabit, vel quis mirabilia tua numerabit? Quis enim 
tot tamque graves eerumnas unquam vidit aut audivit 
momento temporis deletas ? Et vere « Dominus volun- 
tatem timentium se faciet et deprecationem eorum 
exaudiet». Sed Beatus non sjbimetipsi sed Deo gloriam 
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dabat, dicens: «H*c mutatio dexter* Excels!» et 
« Dextera Domini fecit virtutem n. 


Turn vero et rex Tiridates, hoc enim nomen re- 
gis erat, cum fide viva damans fatebatur Dominum 
nostrum Jesum Christum, verum Deum ac Yerbum Pa- 
tris, Creatorem universarum rerum visibilium et invisi- 
bilium; Deum concionabatur crucifixum atque adorabat 
vivificam Deum ferentem sanctam Crucem; aperte im- 
pium cultum dsemoniorum rejiciebat, et jam se auxilia- 
torem magnum et adjutorem ac vindicem orthodox* fidei 
prsebebat, quemadmodum et Paulus post apparitionem 
Christi et post oculorum csecitatem in via Damasci, e- 
tiam operibus dicta Pauli in se adimplebat: « Ubi 
autem abundavit delictum, superabundavit gratia » 
pietatis in Jesum Christum. Etiam multitudo militum 
et populi, qui Spiritu Sancti gratia commoti erant, si- 
mul cum rege clamabant: « Tu magnus et potens es, 
Domine, ac mirabilia sunt opera tua; quapropter in 
Sanctissimam Trinitatem et in unam Divinitatem credi- 
mus, sicut audivimus et didicimus doctrina Illumina- 
toris nostri, qua salutem spiritus et corporis accepi- 
mus, Ethnic* religionis errore liberati». 


Post h*c rex, cum Sancto athleta et cum creden- 
tibus militibus sumptis armis, contra execrandos deos, 
omnia aurea idola conterens ea pauperibus distribuebat; 
et fana, d*moniorum habitacula, Crucis Christi signo 
a fundamentis disjiciens, diruebat, et illorum loco, et 
etiam ubi tormenta sustinuerunt pulchra virgo Rypsi- 
me et'magna martyr Gajane et comites, stupenda tem- 
pla Dei construebat; et ad imaginem quam illi Dominus 
Deus ostenderat, multa ornata martyrum templa *di- 
ficabat. Ita a spiritibus immundis terra purificabatur; 
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et magriis gemitibus aperte dsemonia clamabant quod a 
vincto Gregorio expulsi fuerant. 


His peractis, quid illis opus erat? Redintegratio 
cum novo ortu; quia: « Nisi quis renatus fuerit ex aqua 
et Spiritu Sancto, dixit Salvator, non- potest introire in 
regnum Dei». Ergo, quare, vir Dei, cunctaris ? progre- 
dere et gregem tibi a Christo creditum perfice. Da bis 
characterem salutarem, signa hune populum Dei signo 
Domini, per Baptismum indue his Christum, hos in po¬ 
pulum Dei electum constitue; quoniam ecce doctrina e- 
vangelica annuntiata est, veritas confirmata, Deus glo- 
rificatus est, calumniator pudore affectus, Satana deje- 
ctus, Belial debellatus, hie populus a diabolicis serumnis 
sanatus est,omnes legem Christi secuti sunt. Cur autem 
moraris, cur adhuc dubitas? Quare ergo cunctaris? 
Baptiza omnes, illumina lumine sapientise, renova se- 
cundo ortu. 


Ita igitur orabat rex, se ad pedes Sancti projicie- 
bat, preces offerebat: Beatus autem gratas non habe- 
bat, non exaudiebat laudabiles precationes: Non audeo, 
dicit, hoc munere fungi, cui ego par non sum, aptus 
non sum jugum Domini ferendo, pro rationalibus gre- 
gibus pastorum principi rationem reddere nequirem, 
pro quibus is a ccelo descendit in terram et pro quibus 
mortuus est et sepultus et suo sanguine liberavit omnes 
a servitute peccatorum; ejus amorem erga oves suas 
cognosco; cognosco et mandatum quod Petro post re- 
surrectionem dedit: « Si diligis me, dicit, Petre, pasce 
oves meas »; quia maximus est honor, sed pergravis 
est sarcina; scio et Moysen hanc vocationem renuis- 
se; quapropter hoc munere non sum dignus, et cu- 
stos non ero gregum de quorum sanguine in futura 
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aeternitate reddenda erit ratio. Heec dicens Beatus re- 
cusabat. 

Quid facis, o yir egregie ? cur altiora munera ac- 
cipere times? pcenas duravisti, intolerabilia tormenta 
passus es, plumbum fervens tulisti, acerrimas saevitias 
tolerasti, ferocium belluarum contubernalis fuisti, fame 
afflictus es; asperum solum per multos annos arando 
coluisti; spinas radicitus extirpayisti; effecistiut hortus 
recenter consitus fructum ferret: nunc cunctaris et re¬ 
cedis? — Utique, dicit, nam jussum Domini, terribilem 
in modum sonantem, per prophetam nuntiatum tremo: 
“ Fili hominis, speculatorem dedi te domui Israel; nam 
si non annuntiaveris, dicit, sanguinem eorum de manu 
tua requiram ». Scio autem eum, qui conciliator inter ho¬ 
mines et Deum esse cupit, se similem Christo principi 
pastorum reddere oportefe, secundum dictum Pauli: 
“ Imitatores mei estote, sicut et ego Christi»: qua ra¬ 
tions similem ? « Ut omnes, inquit, lucrifaceret, neque 
tantum quaereret quod sibi utile esset, sed quod multis, 
ut salvi fiant. Insuper daret animam pro ovibus ». 0 
anima Dei amans, o sublimis humilitas, o maxima 
yirtus! Hoc modo jussum Domini adimplebat: «Cum 
feceritis omnia, dicite: Servi inutiles sumus ». Etiam 
sicut Paulus loquebatur: «Nihil mihi conscius sum; 
sed non in hoc justificatus sum: qui autem justificat 
me, Dominus est». Et quid postea fiebat, vel qualis yia 
a Domino indicabatur hoc in discrimine? Apparebat ei 
in visione nocturna et dicebat: Euge strenue miles mi, 
sume fortitudinem ab excelsis; sume animum et ordi- 
nem sacerdotalem accipe. Te ineptum putas, ego te 
ut praestantissimum coronabo; te humilias, ego magna 
gloria te exaltabo: non secundum opinionem tuam jur 
dicium facio. Yeni, indue justitiam sacerdotalem et 
baptiza populum meum: tu precursor Eyangelii mei, tu 
baptizans, tu puer propheta Altissimi yocaberis; praei- 
bis ante faciem meam parare yias Domini; ad dandam 
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scientiam salutis plebi me®, in remissionem peccato- 
rum eorum ». Et « Ecce mitto angelum meum ante fa- 
ciem tuam qui pr®parabit viam tuam ante te». Quid 
dices insuper, o Beate ? Estne alia ratio exhibenda? Si 
tibi h®c dicta persuadeas, considera magnitudinem vo- 
cantis; cur cunctaris? «Deus qui justificat, quis est 
quijustum condemnet» ? — Nihil aliud, inquit, oppo- 
nam; “Semel omnino locutus sum, et alterum ultra 
non addam ». Ecce sum obediens imperio Domini, oon- 
fidens virtute ejus. Ego debilis atque ineptus, ille for- 
tis: ego negligens, ille alacer ad juvandum: scio eum 
promptum esse ad auferendam imbecillitatem meam, , 
scio eum complere defectum insciti® die®. • 


Talem ego laudo pastorem, talem magistrum, 
plaudo debilitati ejus, probo incuriam ejus; non ille 
enim honores, sed eum honores sequebantur: quia non 
qu»rebat gloriam, sed qu®rebatur a gloria. Ita opus est 
ut sit pontifex, Pauli sententia, sanctus, innocens, in- 
corruptus, disjunctus a peccatoribus et ccelo excelsior. 
Qui hujusmodi non est non vocatur pastor, sed latro 
et grassator, lupusque vastator discerpens ovilem Chri- 
sti; sicuti apud nos apparuerunt adversarii hujus ve- 
ritatis , non tantum lupi, sed etiam scelesti, impii, 
inimici et fraudatores, blasphematores atque hypocri- 
t®, sordidi et mendaces doctores, duces coeci et deee- 
ptores, antichristi et pneumatomachi, qui offendunt 
Spiritum grati®, quibus, viam veritatis semper execran- 
tibus, non fiet remissio neque in hoc s®culo neque in 
futuro. Quapropter, si placuerit, primum de iis verba 
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faciara, et postea sermonem panegyricum de beato pa- 
tre nostro perficiam. 


Primi pastoris hsec festivitas est, solemnitas pon- 
tificis; oportet ut lupi a pastoribus separentur, atque ut 
ego ejus gloriam celebrans dicam etiam pauca de meis 
laboribus; quia hujus sseculi finis jam advenit, multi- 
plicata est iniquitas, caritas exiccata, multi sunt sedu- 
ctores et seducti etiam magis. Eja nunc aperiamus di- 
vinas scripturas, in quibus viam veritatis invenimus; 
quia a beato patre nostro digressio nos ad multa cogitanda 
excitat. Curramus itaque ad montes sanctos, ad prophe- 
tas, dico, et ad apostolos, et caveamus ne trahamur omni 
vento doctrinse et ne maneamus sub monte, sed ascenda- 
mus ad montem post discipulos Yerbi et audiamus quid 
noster loquatur bonus pastor Christus: “ Yidete, dicit, 
ne quis vos seducat*. Paulus: “Yidete sermones, videte 
malos operarios»; atque iterum: “Yidete quomodo caute 
ambuletis »; et etiam dicit: « Attendite vobis et uni- 
verso gregi n. Atque ego verbis Domini et apostolo- 
rum prophetarumque pauca addam; et unde incipiam, 
nisi ab his quse sequuntur ? « Ego sum principium et 
finis »: sed parabitis mihiunusquisqueanimum,abjicien- 
tes omnes curas hujus vitae. Dixit Dominus noster ore 
divino: “ Yidete ne quis vos seducat, multi enim ve- 
nient in nomine meo dicentes: “ Ego. sum Christus et 
multos seducent», et. iterum « Attendite a falsis pro- 
phetis, qui veniunt ad vos in vestimentis ovium, intrin- 
secus autem sunt lupi rapaces; a fructibus eorum co- 
gnoscetis eos » idest a falsa prophetia, simulatione, tur- 
pis questus studio, et blasphemia. Et nunc nemo ex 
vobis dubitet aut indiscriminatim haec verba audiat, 
quia Deus est qui loquitur: propterea audite, pastores, 
vocem primi pastoris, audite et custodite gregem, quia 
“ Qui non intrat per ostium in ovile ovium, ille fur est 
et latro»; et iterum: «Qui non est mecum, contra me 
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est it ; et alias: « Vos non estis ex ovibus meis ». Vide- 
tisne quomodo ubique admonitiones augeat, ut non 
erremus? 0 inenarrabilis benignitas, o insuperabilis 
hnmilitas! “Quid retribuamus Domino pro Omnibus 
quae retribuit nobis ? » aut quid respondeamus nostro 
primo pastori? 0 pastores et adjutores, quoties proe- 
cipit nobis ut caveamus a furibus et latronibus ? Non 
tantum id praecipit in Evangelio, sed etiam per pro- 
pbetas pariter loquitur, per theologos discipulos et per 
omnes ultro loquitur; et mihi testatur Paulus dicens: 
“ An experimentum queritis ejus, qui in me loquitur 
Christus?». Nunc ergo citabo vobis sermones theologo- 
rum; audiamus ab illis quid nobis vere praecipiant. 


Die, o beate Petre, die, honoratissimum caput, 
quod elegit Dominus nostSr Jesus Christus, die nobis 
de illis qui parati s'unt ad gregem Christi decipiendum, 
quern tibi tradidit Primus Pastor et episcopus anima- 
rum nostrarum et donavit Spiritus Sanctus. Dicit Pe¬ 
trus : « Hoc primum scientes, quod venient novissimis 
diebus in deceptione illusores juxta proprias concupi- 
scentias ambulantes et vobis erunt magistri mendaces, 
qui introducent sectas perditionis et multi sequentur 
eorum luxurias; quibus judicium jam olim non cessat, 
et perditio eorum non dormitat; maledictionis filii, 
derelinquentes rectam viam erraverunt». Hsec loquitur 
beatus Petrus, vera petra fidei, fundamentum in quo ' 
sedificavit Christus Ecclesiam suam; Petrus, caput et 
dux omnium Christi fidelium, qui claves cceli accepit, 
qui magna fortitudine ilium Simonem evertens fregit. 
Quid antem Johannes dilectus Domini? “Multi sedu- 
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^mumutmgbptg 9 ft •fipftuutnu % fiufy b QmfiuMsiu uft „ 

pbfjt • fimqnuif iPnpnpbgn l gftjp blfbmp b% jmj^ 

fuutf1$ | Jfi mdlrUmp $nguy £mummugp . Zt rpmpibm^ 
HJbiitiyh ttp 0^ Hbuy 9 ft ifmpgmtgbmnupbmiiiM •fipftutnn^ 
u t i qjfcumnumb 'Smhm^b t Qtyunufil^ Qmf^mVhb u ftp ^ 
npnuiifufh , np puth yui dISh utjh unuppu uftpbgbmjh 
bp , np *[* bmgmg tffib^ 9 ft bmgu m^pmp^ft Gfh^bmg 
gpmppmn. mubuimpiMiUpb • jnirf %dftib b Qmljnpnu tun.tu mf 
pbmj mub • Up IfUiJfigfr pmpb l^miP %ngm iftbbjj p^hmdft 
tut&k gmUi^b ft up JJ^umnuby • Zl Qnuqmu • /» tfmp&uat t 
dmdlubm^fi , mub » blfbugb% tytgmiinqp q^but gmhlpiu^ 
pbufh fiupbmhg bpPmpttf. mtfiifp tubfpqfp * ^ngJualpt^ 
bbtuyp , muwbqp Jnpupp , npng p mum pit ym^ft jmuft^ 
inbuilt . tpuju b mmmubp puth quyh Qnuqmu ymmnup 
pb * mjunu^butbu % ntfjLuhop phmpnupbuth , mum tfbtj^ 
Zc fnL jmqrnqu jjnp jmuftmb*hfiu mjunpfifyt tymuqnu mu bp * 
CfrfnnbtP bu qft jbm ft tty bpuhbpy bl^bugb*b mru &bq 
tfty^P b mb tulip y np 0^ fultuybugb*li 9 ft ^otnq t Qbumhtru 
tfftmbqmduijb mn-uphmp b dmpqmpb $ mbumbtru mdb~ 
r ltmjh pip bp qmuutnumb mpmhftgh pmttu Jftmpu/bbmp jpg. 
tfmpqmtqirmflb • pmiiqft mub qmpibm[bpntp , 
jg^f m unuppu jjupnt_p bu/h b% * b pb ITtnpqp b butfumpqg 
gmiumf Llbugi/b } ft £mp utbqp f Jnptpbmyp b ifnptpbgnu^ 
gm%b% . Zl pb flp n 3 Q^nutnumb^ n P n tfn*Jhpjb %ngm b% , b 
iftmnp mifop'hx Quyunufilf (ffmuqnu tqmmnuftpbp % muqnu* 
bpqmpmVh \j!^bqbguy t mumnumb mpmppmn. ‘bnumqm^ 
pmVb y pmpngh 'fipftutnnufi , iftnqb mumnumb mjpb putUfth f 
Umpmmuufi/b 'Si^JuipmnupbmU , npunprpjb ^bpufbnuwg % 
Ur* ^tULu/bbgnuguthbiQt tyungfnp y bpb jfAjnL^ 

*hugb tfinummlffiiP . urjp pbybtn b 0^ gmdb*itbubm% y uut^ 
Ipyb ifmuii tfmLpluybptgb 9 ft pmpftuV 0^ !^mubgnugmUbiP 
ypu/iiu . pufhtjjt b tfiupgmpbpii unuppp jut turnout gnjlt gnu^ 
2 u* If by fib jmqutgu unum ifmpgmtgbtnmg b out mpm uib^ 
uni .£ £ntfnumg , tfuiuh npy mub ^tuuftp * fj^ tpy 9 ft pb~ 
puthu Tbngm tiji/mpinnuPfiub , Zl ufiptnp ppbrnhg *isuSki^ 
pnt-pbmtlpp £p» b pbt fpbqmunpfrb mub Humnumb ♦ [^*gbp 
pitmt, ymmJbu gmpgmpm.pfiA ftiP , ^u/i / 1 mrubnuu gnu put 
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ctores exierunt in mundum, nolite omni spiritui crede¬ 
re v ; et iterum: « Omnis qui non perraanet in doctrina 
Christi, Deum non habet». Hsec Johannes Tonitrui 
filius, qui prse omnibus sanctis amabilis erat, qui ut 
orbis terrarum vocem Evangelii audiret effecit: cum 
eo et Jacobus apostolus dicit: « Quicumque ergo vo- 
luerit amicus esse eorum, inimicus Dei constituitur ». 
Et Judas «In novissimo tempore, dicit, venient illu- 
sores, secundum desideria sua ambulantes in impieta- 
tibus, nubes sine aqua, qui a ventis circumferuntur, si- 
dera errantia, quibus procella tenebrarum servata est 
in aeternum»: Hsec et plura alia prseeipit Judas. Ve- 
ni ergo, vas electionis, loquere etiam tu nobis de hoc 
malo sseculo. Paulus dicebat: “Ego scio quoniam 
intrabunt post discessionem meam lupi rapaces in 
vos iwn parcentes gregi ». Nonne videtis eum esse 
una apostolum et prophetam ? Nonne videtis ubi- 
que verba theologorum cum iis doctoris conjuncta? 
nam dicit etiam: « Cavete quia sunt tempora pericu- 
losa, mali autem homines et seductores proficientes 
in pejus, errantes et in errorem mittentes »; et “ Quo¬ 
rum Deus venter est, et gloria in confusione ipsorum». 
Hsec verba proferebat Paulus, organum Ecclesiae, lyra 
Deumcanens, prsedicator Christi, tuba divini verbi, ora¬ 
tor eloquens veritatis et gentium venator. TJtrumhis ver¬ 
bis hsec vobis suademus, an frustra laboramus? Tamen 
non pro omnibus sed pro diligentibus bonum non de- 
sinam loqui, quoniam etiam sancti prophetse, pro pseudo- 
doctoribus et insidiantibus pastoribus prsedicaverunt; 
et ideo- David dicit: Quoniam non est in ore eorum Ve¬ 
ritas, et cor eorum vanum est»; et « Peccatori Deus 
dicit: Quare tu enarras justitias meas, et assumis te- 
stamentum meum per os tuum ? » et “ Currebas cum 
furibus, et cum adulteris portionem tuam ponebas ». 
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frtP 9 fr pbpuAu g if . ll, p-fc /jtrj q.nqu qApuAuyfrp b phq 
jnaAtA qAfcfrp qputdfA % 

[][pq jutqutqu typ utpqbtg fuoufr quyunufrfy dtupqtu ^ 
p£% . ri^ uttqugfA , pbq. ^nt/fiLu b IIIpiufyutyni_u f qfr 
qtqututqutdu J^uutnLb-ty dbg frufy puufrt/fr , npp ^u/^uv^ 
£uA gut^uAuynt.pbuA ndhfrdg • b qfrutpq frtffc fntA 
yuyuAuuqfca tujh np ^tufyutnuify frpiut-tubyb Quutnt.bty 
jutpdbtuy qfrrqnt. frt-p b jAtuytuc. » #i£ puut diupSbnj , uyp 
puut $nqunj , guAqfr fyb^quAnL.pbutdp frdhtfrqutpnn. frtP 
juttfr^uttufybuty % fiuyy dig ju»n.utfjfrfyuyi» bpPfryntg t \Jjufc 
quyhyuA/A qutpibutp fjmuu-frP • fount buy [A tufhnpfrfy tyg 
jAutpbutp bit utpbutPntf* b JJnrjnifhtfit fuputut utuy b um^ 
u b ■ nn h Ui If, J[i fu eupbuyblt qgbtp iupg uidptupfr^ug 
ky n Ph t*} ar t~ ^ inu P t utpbuA utpqutpnj « U fjuuyfrtuu » 

duAtut.uAq. pfc JJjuutnt-tub 9 fr ibnA fjuuybuy , qbpfyfrlt b 
qirpfyfrp 9 ft tffyuynL.pfrA qutututuutuAutL. /Ay ftupuybfrfr f 
Pk IjiL-p b-p If [A U ntAlpM qfrp bpfyfrp , ^ frtoubyutL. • 

L puut fytupq.fr tffr puut dfrnff; utubpttfr qjuidutnjnLpfrtA 
uput fry %nyut % utu £ ^ fyutututputbfA putyfyn^phuA • a*»- 
*LtuJh tpptt-frt 9 fr ytuLu U utdbltuyit ufrput 9 fr utputdhi.pfrA . 
jnutfry d/Ajbi. 9 fr ^ ’/f ii/w uttLnqfni.pfrA , 

tfkpg t ^ uyutmjSb 4. $utpnt-utSg frtqfrtuyP btufg t 
(Aq£p • guAqfr tffrp juybduttP fyufjfr »jnpduttP ufrp diup «, 
dfrVb utn-ttq? [fAfryfr , U dfrmfr diuuutdp jutqutqu fffrpfA 
uAqquyfr . bp/; pnptpmfJA uAq.ua/htfgit tffrptui-ttpfr^ 
yfr ) jb% uyhnt-^butbt. oqniMt fAp &hP b tqututuAu » 
L utqbquAfru 9 fr tfbpuy qbbpnj % 

Jjl. Utpq. pttLtuptttg | ^utffrtgi b bpfybputg , dfr p*-kg *fr 
puAtfb , uy^gutpnqbyfcg ^tudiupiutfytttphtutfp • dfr utuyg 
utbqjfr uututuAuyfr • iduAnqg bqbptng dbbfrA brutpnufr 9 
qfrutpq. uutuuthtuy dbbuatu ptupfym-pbutdp ^utp^bpjnjU 
yfrdhtfufr , jnpduttP qjpnp^iA JJ^utttnt-bnj frArppkp utpbtu^ 
P"tf~ uutuAutp. qnp *Uqntfbtup %uAtpbpi. fytuyutnLnifb' 9 fr 
fynpnt-uut dutuAbtuy t (Afyutjtupriig b qfupauut utuutnuut „ 
biujhnjb (Jjtut-qnufr qqpbutpA utn. $frdhpj;nu . Qbn.u tfeuq~ 
tftuqutfyfr , tuu£ f jnupnig tfbpuy dfr qAfrybu , ^ dfr fyynpq. 
(fAfryfru dbquty oututputy t \ni.u»pmg b qutfcpntAutfyuAA 
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Ad quem hsec loquitur propheta? Nonne reapse 
ad vos, ad pastores et doctores? Nam nos ipsi sumus 
qui praecepta Dei prsedicamus; nos quibus ordo est 
sacerdotalis. Nonne est vere canis, qui contra legem 
Dei suam linguam movit, et non corpore sed anima 
fornicavit, nam, me adhuc yivente, meam sedem usur- 
pavit? Sed procedamus. Dicit etiam David de his: 
« Excludantur ii, qui probati sunt argento » et Salomon 
consilium dat dicens: «Fili mi, ne te decipiant impii 
efficientes, ut cum eis in sanguinem justi societatem 
ineas ». Et Isaias, immo Dominus per Isaiam ccelum et 
terram testor in judicando Israel: “Audite coeli et au- 
ribus percipe terra, quoniam Dominus locutus est»: 
atque ita eis singillatim in mentem revocans duritiam 
cordis eorum, extrema ira dicit: “ Omne caput lan- 
guidum, et omne cor mserens. A planta pedis usque ad 
verticem non est in eo sanitas: vulnus et livor et plaga 
tumens». Et cur? Nam plaga tunc esse dicitur, quum 
pars quaedam (corporis) vulneris causa insensibilis fit, et 
reliquum corpus sanum manet: si autem totum corpus 
vulneratum esset, non amplius nec oleum, nec vittse, 
nec farmacorum usus prodessent. 


Audite igitur, pastores, et timete, ne desinatis 
praedicare, sed libere praedicate. Magni apostoli Petri 
exemplum sequimini, qui magna indignatione objurga- 
vit detestabilem Simonem, quum is divinas virtutes 
pecunia obtinere volebat, et eum una cum pecunia ana- 
themate affecit et ad perditionem damnavit. Accipite 
consilium divi Pauli ad Timotheum scriptum: “ Manus 
cito nemini imposueris, neque communicaveris peccatis 
alienis»• Audite etiam verbum Domini: “Nolite dare 
sanctum canibus, neque mittatis ante porcos margari- 
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uauiugbuifb . \pfi uuuyg gupp.ni.ftft A jufhg b Jft utpfyufbfpt 
gJutpgutpfiut Xbp uan.tu9ft fun gutg , up £ pufbftb JfuutttL.^ 
&nj tftnppnt-pfiA t ^tupXbua^. \fJuabngp bgbpntp 
^ntfnt-utgb 9 uan. tug [abb tug tupfttulpuh tguttnbputgJngutgb , 
b tun.w9ffb tfbptul^tngntLUigb blfbgbgt-nj . ftfctgfcu » b put „ 
gnt_iPphfnpnt-ftftA utbuufbbtfbpufbb^ft utputbgb utjbngftl^ 
b uyup c^iuJufbutl^ft ufbnmfhbtup ^nifnLtug U /hptul^ua^ 
gnt-tug . %t\gtu ^uiftuifluptnfiif tguautbputgJngp , uqgut 

tfitufun tutu l^tubg 9 ft ^ngbt-np u^iuinbputgtJiug • %ngut J'na.J-^ 
ty ,tJ lg i t u k un 4? UJ a f tUJI f l, k U * U kpP * utuuanL.ua fkbgffh 

tppng phfthpgdtub b g-.funnt.ftbush b l^ptfbftg ‘butfuuabXtu^ 
i-nflP j b ut\puM upSfbngg $ tubtpbpX flip b tupXutfttuu^p , Zt 
jujjUnuftk Jfnttjb ^btghuafp tun-tut-bptLp ptub gghlfbpu . 
%Hput gufbXftbu ftLpbufbg hgffb 9 ft tfbpug njfuuapujg' %Jut„ 
*hbuap ^iii^ ntfni_tuigbutftb b typtfaffb 9 utput ftppbu 

tfuapil^tuhu ftmjbutp gn^fuutpub tfautfubtub t fl'tf_ bpufitbjt 
b tuuutnt-tuXtujhng utputbgb tujbngftt^ , npng jftjuatntulfb 9 ft 
gtgpnt.ft truth l^lrbuig gpbuap £ t 

flUpuyp bppbSb tut.ft ft jnt~2_ ut aAbgufgg ft nt-ftfi A*b 
Jjjuutnt-bnj » *fl'up b% 9 utuL \, ngnpdnt-ftfitfUg ututufftip 9 
Stp 9 fl t lP ui 3t , 3 ^ j* u *i**l**fbuiigf;u pbg ^ujL-ftug , b tttutu „ 
gftg tuptutuunt-op « fl't-p b% ptugdht-ftfttfbp bputitb[ft Zr w 
tgftulttgnuiugU tutLtuf^Ltngb b tftupaptutgbuuugb , Xtu^ 

tpbgfth fappbt. gtfttujpulfb J Ui 2.{ UUi P^l ,i P ui ^ iu kb^bgufbutl^uabu 
nAbpttf^ jfjbgbuahu • J n p n g *ff> i Zl tfbp tgutuijtut-np b 
i[f[uy i ifutbutt-uflig ftfc b uan.tufjfb push gpuagnLiPu , npty 
utn.tufjft IfUfJ JbtptgutmJnLpftA tnAtufuJp.nL.ftbu/bu t \fU^ « 
put £ffb Snifftp ’& 2 ft* i *puin L .pbufb f urput gug^g ut^ 

tgutufbft^p • %ngtu goputLnpg 9 ft gnpb" b 9 ft puabu utuutnL.ua _ 
bugffbu | b ungut pfh tfgjbtuj,g k *f* uuiutgnt_tuXu 

dutpifhualptabu • pufbgfa jutgutgu uap&utftnj b £tubgbpXfig 
fub'bbjnLpbbufb , bpfttfutpuag b fjtpt.ng b uapoputXftg b „ 
gufbg b $ out fig b fuutjufbg putgdiifbuapy b tgl^utg^ugojut^ 
putgni.ftbufbg puignt-tT fufbu b fuouu 9 fa af£^ ungut $ut~ 
iuttgutgop utbuufbft . ^rc/^f tfutula puabutLnp $ out fig tft pjp „ 
Ignt-ftbutb b pujpnt-ftbtub *butfuuab&nt- , Zi ^ push 

IputtP ^nguaputpXnLftfiA t [}'*f_ ufbifitinL.ftbuflfb , njjf 
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tas yestras», id est divini verbi candorem*; et etiam 
imitamini audentes pastores, strenuos prseliatores, pri- 
mos Ecclesise rectores. nam ego magnum discrimen 
invenio inter beatos homines illius temporis et inter pa¬ 
stores et rectores, uti appellantur, hujus setatis. Illi 
strenui bellatores, hi spirituales pugnas fugientes; illi 
austeri, hi voluptuosi; illi divinorum librorum lectio- 
nis, scientiarum et religionis studiosi, hi veste eleganti 
compositi, argenti cupidi, hujusmodi rebus tantum suos 
fratres superare contendunt; illi animam pro suis ovi- 
bus dederunt, exemplum boni principis pastorum et 
salvatoris sequentes, hi veluti mercenarii, derelictis 
ovibus, fugierunt. 0 beatos et coelestes homines, quo¬ 
rum nomina scripta sunt in libro vitae! 


Deplorabat olim David, divinam misericordiam 
reminiscens: “Ubi sunt, inquit, Domine, miserationes 
tuae primae ?». Deplorabo et ego itidem cum David la- 
crymis dicens: Ubi est multitudo beatorum qui primi 
praesules et doctores fuerunt? qui ut fulgur in mundo 
luxerunt, vitae verbum in semetipsis habentes, inter 
quos unus noster coronatus ac martyr est, immo primus 
inter plures, de cujus vita in hac solemnitate loquemur.. 
Illi pastores veritatis erant, isti autem lupi rapaces; 
illi validi in operibus doctrinaque divina, isti ad bona 
et.divitias corporis pessumdati; nam de argento et ve- 
stium luxu, de equis et mulis, bobus aratrum trahenti- 
bus, gregibus armentisque multiplicands, et de omnimo- 
do sordido lucro, quotidie diligentem curam habere, ac 
multa loqui consuescunt; de salute autem ac virtute 
grege rationalis, nullam curam habent et nunquam 
loquuntur. Oh dementia! oh prava radix libidinis! 
Quomodo ii pulchram Christi paupertatem docere 
poterunt, qui pro nobis pauper fuit, et discipulis 
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usptfusuatg tupS-utjJ } utuppnapbutisit • qjpuipq. Ijuspusugblb 
ungut naunagmbbp qtqbqbgplj tuqpututnap palaU •gppuutn^ 
up | up tpuu% if bp uujgusususgusL. , b tujusljbpututg papng 
ujututnappbp nab bp ujqplsi 9 p qotnpu • uspquspba dnpt^ 

pbtup b*b 9 ^ pJusbutb qqppu U qtjopnapdpab utu~ 
tnnatub usjhng pufbptj : JXpq pnauspni^g t ^nsjptps , /i Jp qusb^ 
ib,g ibtp qusbiu jbplfpp • tupb uijp ibp pnsqtfusguta | & 
pushes %natuqbgusa . qtff^g ibp ur&bgp*b , L ^tut/uspiuslgna^ 
PPJfti pabusg . nsbpusbpgia $ytf* pusqJusgusb , Zt p tub us _ 
Lap ibp ^otqgb q.pjusuibgtu'b ^jusqusqu upnj $uttlutpu onus „ 
png ^ntfnaustqburp'b •fippuutnup . i»^ utbqputuabug t p hl w 
pbSb p£ pap utpttfbjjtap r\p fAq auhip*h papnj Jpusjb ujus~ 
uautupsusbp utusptg £ JJ^utnnabnj , puq ^.ni^ pus^/ubuyt 
ujburp U pus^tubugp U uuspljusausqnaftp t fA*p utbiutbg la. 
jAq dnqntPpqbtui/h up £ usatuinusgust. ibtp % p fibuso&b . utb^ 
u t*g ‘W ut g r t^ rt *g qusbpaptsugp 9 p ututqutbq.iugb us taut !j* 

qtpnjp jbpnap ufhXusbg It usJblbutjb ^otnpq. » Jp fy n ppgb b. 
tip np jnjjptusptug ibpng , ^ qusppab lbnput 9 p ibrautg 
ibp ufut$ut*b9£- qutmutanpb . uspPnult jbpnap uguna^btnba. 
Il putpnqbgfcp qpuslsh !j b*btug 9 ^ P W S qtnaSb^ 

*busfis $nqa tjb%gusqusljuabu 9 b ujustnputuut bqbpnap uafcpna^ 
*butljuah qusjuutbufisb , ^ jnpdusiPqusjgl; 9 utntjnubop ujut „ 
^usfsjtpgb tpyiuaautnutgbusjb ibxuiusqusbq uspbuspnjts % 
S**gu tudlfbaups qtfotusa usbbptip, u Pgbjpg 9 ^ 
tpua^napbutla usqusqusa j ufb qqb us putp dujp^pg jutpJ-nta. 
ijbpusfjusgnLplbusb • opp%uti jf ibtpljiuf9Jip ajbpuslsbjp ^usjpu 
dbp qnpnj tuuinusbop ^usausgbusp fjtuututpbifjt qjpjutuautlj , 
p£ qptupq utjlpufb pusqdiujbutj typpg tnaub^usbusgb Utb~ 

9 bp •P tt3 ip L P butt/p 9 Zl Iftutf ripuffcu 9 p iputututpt/ittb tpnp^ 
bnjh x *p ptug ^ptuJ-utpfcp 9 p uibu£nL.pb*bl?ii 9 gputbpst^ qp 
qJnLUtpiulfpp b tn^pnabutl^usVit ptab . %njbtql^u b. qnt^p 
"fig aqua tnus^h gut jp usuutp£ufbp ^ntpriLnap busts 9 ^ ntptab^ 
gbg ptPututnm.pbusJp np pjtq ibtp C^outq £ J^uuinabtg 9 
nptqbu usub \\n.uspbusps 9 lijlf ^ ^uspljb ***jp ijustfusa f tip 
qojUigusqnapbtuJp f usjpjoduap modbus tip , i/^ pppb utp^ 
pbpup dusHLiubspnapbusVls 9 uypjphsbpopftbualj $ou>p% , 
jh(,trt.h L e, nipausujbwpia *fippuutnup 9 pisqnajbpgpp qiub~ 
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suis prsecepit ne in cingulis ses haberent ?: vere ii ani- 
mo falluntur, quia non intelligunt (divina) scriptaacvim 
divinorum verborum. Audite nunc,pastores,et nolite the- 
saurizare vobis thesauros in terra; argentum vestrum 
crevit, et verbum defecit; bona vestra majora facta 
sunt et fidentia defuit; numerus belluarum crevit, 
atque grex vester rationabilis discerptus est, de quo 
Principi pastorum Christo a vobis reddenda est ratio; 
vos scitis unumquemque de se ipso, sed vos pontefices 
et sacerdotes et diaconos, de vobis metipsis et de populo, 
qui vobis a Domino traditus est, rationem reddere debe- 
re. Cavete neparabolam talentorum ignoretis. Attendite 
vobis et universo gregi, ne qua ex ovibus vestris amit- 
tatur, nam sanguis ejus ex manibus vestris judex re- 
quiret; vigilate ergo, verbum vitae praedieate, omnes 
profanas curas abjicite, ad Domini adventum estote 
parati, nam quum veniet, commendatum vobis talen- 
tum argenti cum usura requiret. 


Haec omnia reputantes, dilectissimi, ne audeatis 
avaritiae causa ad supremum thronum arroganter aspi- 
rare. Vobis exemplum praebeatnoster beatus pater, cujus 
memoriam hie congregaticelebramus. Quimagno animo 
multorum annorum labores ferebat et opere perfecto 
regimini renuntiabat; sciens, difficile esse jugum Do¬ 
mini ferre; -etiam vos, qui ordinem pontificalem accipi- 
stis, « Pascite cum sapientia, qui in vobis est, gregem 
Dei, ut dicit Apostolus, non coacte, sed sponte; ne- 
que turpis lucri gratia, sed voluntarie; neque ut do- 
minantes in cleris, sed forma facti gregis; ut cum ap- 
paruerit princeps pastorum, percipietis immarcesci- 
bilem gloriae coronam n. Similiter scribit etiam Paulus 
dicens: “ Oportet enim episcopum sine crimine esse, 


Digitized by Google 



52 

pauatauaf afautt-tug tqutulfii t Qunjb b fytuiaptu gpb auaab^ 
* paaf • tfjtuptn ( bagfulfntgnuffb tub aupan an [f*bbj_ nptqfcu JJju„ 
taant-bay tula tub uf • df jautagnuaph , df paualpauuatap t df 
Ppbuaa/ufbnap } df C t auplpafbng % tagp ^ft-pauu^p f paupbufcp , 
guab f aupqtup , unt.pp 9 , tfbptu/^augnt. [fbbp 

tutuantupfaP fltubfia tftuprpautqb turn, pb tub 9 gf Ipupnap fgk 
dfufpaupbp g^tuLtuautugbaupa t Zl a^tul^aun.aul^npgub l fp)„ 
.uaauaffbpt $baa tula tru 9 npaqfuf fuP Jtasbipb l^tufam^ uaaa^ 
aaaaiLtaabugfVb \Jjn.aapbuap ggnLpugnLgtubi\ gbtgful^nagnuu 
puapbuag gaping ffhhpbtufataahiktutnpu 9 ^ jbua oppbtuifUa 
[fblrpg , l^tupntpfg^ b jiw^w otptnbgna.giubhp t Qoupibtup 
affaugh tyaaaa^uabuaju ggntpugnugaaabb^b au utuna.au i ugfb 
opb%p b *f paaapfaaa pbt-tulfnfabp dfpta , ^ t apudhiaagta 
^aaauuafy aPaupglpaa.pbaaabu paaua fa.putptubsftp Iju/pqf y 
tpfbiaudbiu b tpfnpniUbu , gPtug.aut.npu b gq.uataataat.npu t 
qft^fuaubu b npp f^fauahni-PbtuaPp , gdbitutnntSau b 

tpugpautnu , afapftntuutupgu b glf^ntMuabu 9 qua pm b glftu^ 
*btagu 9 gibpu b apsatpagu npp dfuabgauaP 'fa 'fipfutaanu 
dl^panbaup b% b jtubnaJb 'fipfutnnuf ppfauutnjfbbtaajp ua^ 
‘hnL.auhbtupp • aaparg tgauptn f jf^b us *Ib%taajb %uat.uaanau _ 
gbpagq ■ fipftauanuf* grit.fa tub atautaana.aubbtjjfia *p*p tuatuaff 
pbdfta 'fipfautainufa ^uautaauatnbgkp , b p tub fat. funutnnafua _ 
Ibbgfp afiatia an fop b Jf t uttaau.aaab 9 b $ptudtupbg£p 'fa uaaa m 
antaabtujb b jtudb*bugb gnping *bnpau % §bufp 9 na.aP tup^ 
gbtp nt-futaibgl^p tpaabifabu • #?£ ^pbpwtuljf b aap bpfypeu^ 
t.np nt-pntp Paug.aut.aapf 9 aagpPaugaua.npfb Paugautjapaug f 
It aaabautdb an bp tubg • %alau gaut.aubbgugp , tjbau ftanuaatnaftaa^ 
*bhgbp auaa.ut^f pautpattP tfjpqjfg . npna.aP b aulfb/ftu^fp 
jaagutP $baaat; gaupaanbaaah %npau jbpipafg + gf blpaaup 
pbpgfc gibaLtugfp ntpmaugpna.p batata fanutaanafuahna .^ 

pbtuVb ibpnj f b pbpbpggf auaa.au^fa ^pbpntulpug b 
alaupglpaah t JJjag *f p m g aagunt-^battbi. 'f ^ bptu~ 

*ianutulpaab gnpbng • pa a. tup nap Haa.upbpg gf uau£ • Qugu 
auubtP b aaa-fuaaabaP 'f §hp » dfa ba.u &bap agbanp nptqfcu b 
*agp ^ bp tafia nap gUbaaab na^baujbni-p btutfp alua tug fupbta/bg 
fatua.auphtu^p $nqi_naf. aftuaab atptg ) J'fpb/jfp 9 nptg£u pfo„ 
fjtupupnt^g *f fibtuaA£ dbpdi\ Qfuna.u£ •fipfuannufc b 'f 
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sicut Dei dispensatorem: non audacem, non maledi- 
cum, non injuriosum, non percussorem, sed hospita- 
lem, benignum, sobrium, justum, sanctum, continen-' 
tem; fidelem defensorem doctrinae Yerbi, ut potens sit 
exhortari fideles, et eos, qui contradicunt, arguere ». Yi- 
desne quanta sollicitudine divus Apostolus episcopos 
hortetur ut bona opera aemulentur, ut etiam, postquam 
bonum exemplum praebuissent, aliis adjumento essent? 
Divina lex etiam admonet non tantum sacerdotes ut 
constanter virtuti operam dent, sed quamlibet huma- 
nam aetatem pro ordine suo, natu majores et minores, 
reges et judices, principes et servos, divites et paupe- 
res, adolescentulos et virgines, viros et mulieres, senes 
et pueros, qui semel in Christo baptizati, et Christi 
nomine Christiani appellati sunt; nam vos omnes 
Christifideles recordari oportet, vos ante altare Christi 
foedus divinum confirmasse et eum Dominum et Deum 
ore confessos esse, et daemonio et omnibus ejus ope- 
ribu^ renuntiavisse. Yidete ergo cui vosmetipsis tra- 
didistis: non angelo neque terrestri regi, sed regnan- 
tium regi et domino dominantium et in eum credi- 
distis, eumque coram multis testibus confessi estis; / 
posthac ejus adventum a coelo expectate, nam veniens 
chirographum foederis vestri feret, idque eoram angelis 
et hominibus leget. In posterum igitur ab operibus 
gentium abstinete, et Apostolum audite dicentem: 

« Hoc igitur dico, et testificor in Domino, ut jam non 
ambuletis, sicut et gentes ambulant in vanitate sensus 
sui: tenebris obscuratum habentes intellectum»; et 
ideo, dilectissimi, quoniam a Domino nostro Jesu 
Christo et ab ejus sanctis Apostolis praecepta accepi- 
stis, ea constanter observate. Obedite veris pastori- 
bus, et cavete ab improbii, quia mala sunt tempora et 
lupi pro pastoribus hunt pastorum principes, qui ex- 
trinsecus angelico vultu apparent, et intrihsecus dia.- 
boli habitaculum sunt; verbis pietatem simulant, ope¬ 
ribus autem apostatae sunt. Cavete ne ab eis decipia- 
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up png mpul^bputmg input qtqmmnifipuibu , 9 ft idfii Ijmg^ 
fftp u O xt l- nL Pbutdpt rfjdmpftw tunm^inpqmg Xbpng tytut^ 
qmiip [}*p nt ,p » b 9 ft yqbngb qq.m.jtugmpmp t qft mt.ni.ppu 
^utpnt-fdbmi bi , b ifinfumimlj ^ntfnt tug tprnjyg dlnmibi 
^Jo inutiqbiftp | n pp qj^b ptqmpmhu gnt^gmibi mpmu^pttLuut 
^pb^utml^ft t b 9 ft ibppy utbqft bi umutmiugft • pmific. 
Xb^mimi ptupb tqmpnp b tpnpdntfp fiLpbutig ntptu^ 
gbmyp X finyg Jff f uu '[ IL f'gftp 7 f t U >)P nptq^u pit., 

t^ntpujp iSkp dbp QfiunL-u 'ftp flit in nu f 'ft tpbut -the 

dfthjb. 9 ft tfmfuUmi , ^ Zl pbfp idftb ft}utqutunpbutyp tfut^ 
jbifigfc'P qjmt.fttnbiml^mi Ifbmiui x 

fjL. nipq jmqmqu tyungftlf utL.utptnbugntp mutnmiop 
tjputUu ) Zl qbpftuiftlf ^oph dbpnj Zl iut^ututmlffti dbdft 
qhbppntpuljiuiu £ inn.fig pm. rtfb ^mpgmp tfbpuuifii x •fimi^ 
qft dugpmqtgb fu ni mp^ m.fdfi A input jnptpnpbmg qdb 
jinjuptui Xqftp bpl^mpnt_fdfiA p mi fig f npiqfcu qft y at put 
^ npp mjud*utuutft'&mift pm qX mi , b mfunpdbi ptttiiuLnp 
^out fig tfbpml^mgm. [ft* bp » opfiimfj mnbnip qbpmib^fiu • 
Jujqtpbp imfu b mn-m jib qmiXfiiu jmdbimjb mpmutnj 

ujutju 
mifii f 

bfdf; Ipwqbugf; ptju Xbp utn.m^ft dmpql^uth , qft qqnpdu 
Xbp pmpftu utbubmp tfiutn.mi.npbugb% q^mjph bplfbmt.np t 
\,m u[H Jinptfb at t^mi flip tftnpXnt-fdbmhg ^ miqfiiqbu^ 
Ifip | dft midnL.dnt.fd bmdp ifymmfigfip , ugp^mdpbpbgf^pt 
dbdmt. jttLuntfx $bul^p qmuutm.mdmqqbum ^mpttib joi w 
/L fcv frnqnjb bfd t; qftutpq mjfypmi ibqat.fdbmig b jmp^ 
imp mi mg dnt-dlfttqbgfti jmqmqu ^ otnfii •fipftuutnufr t 
C^miPpbpnt.fdbmdp pmqdmL. 9 ft tffipttu , 9 ft pmppmpmiu f 9 ft 
tputbu t 9 ft ptuiqu , 9 ft fun.nifai.fdfttiu , 9 ft ^ufyditAu , 9 ft 
tqm^u t 9 ft ufcp uppntfd buti , 9 ft pmhu 'Sp/utpusnL.fd bmi , 
9 ft qopnLfdfiA JJumiiL.S-y , tftmn.qp b mimpqni_fdbmdp , 
ipntfnt-fJ bmJjt Zl ympumt,mit\p , ftppbi. tPm^l^mimgntp b 
^diupuimtqfcu hi q. mi ftp , ftppbi. utputifbm^p b $miut~ 
tqmq rn.pmfi/p , ftppbi. mimifjp b qpmqnt.du dbdtugnc.^ 
aft • U.j u mJbimji qpbgmL. tfutuit ingm jopftimi ^ Jbtp 
qft Zl if bp qtybw jutt-qtug ingut bpfdftgntp t 


putn iifminufdbmi unpm f b uttqm jtuumnLutb wyftb 
dbpXbimp uppm.fdftA • putn ut^pnAml^mi $putd 
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mini, sed quemadmodum in Dominum nostrum Jesum 
Christum credidistis, ita semper usque ad finem perse* 
verate; ut cum eo regnantes vita seterna gaudeatis. 


Nunc autem nostro sermoni de his rebus finem 
ponimus et Beati patris nostri ac magni confessoris pa- 
negyricum resumemus. Nam ejus summae humilitatis 
causa nos adeo nostra verba produximus, ut ii, qui 
ad hunc (sacerdotalem) gradum aspirant, ac recto res 
gregis rationalis esse optant, exemplum a Beato no¬ 
stro sumant et ante omnia semetipsos pariter ab 
omnibus maculis purificent, postea autem ad hanc di- 
vam Sanctitatem accedant, secundum praeceptum Do¬ 
mini': « Luceat lux vestra coram hominibus, ut videant 
opera vestra bona, et glorificent Patrera vestrum, qui 
in ccelis est». Si autem in tentationes camales incida- 
tis, ne prseter modum animo deficiatis, sed maxima pa- 
tientia sustinete. Yidete quomodo primi patres, Deo 
| conjuncti, maximos labores tormentaque tulerunt pro 

i grege Christi; « Cum multa patientia in tribulationi- 

! bus, in angustiis, in plagis, in carceribus, in seditio- 

nibus, in vigiliis, in jejunis, in castitate, in verbo ve- 
I ritatis, in virtute Dei, per gloriam et ignobilitatem, 

> per infamiam et bonam famam, quasi morientes et ecce 

viventes, quasi tristes, semper autem gaudentes; sicut 
egentes, multos autem locupletantes ». Hsec omnia 
scripta sunt de iis pro nobis, ut et nos eorum vestigia 
1 sequamur. 

f 

I 

i 

I 
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Hjl_ b dtuptptupfcpb unLpflg k %tu^tutgbuuugh iftaqp 
uffcuujfcu tftnp&nt-pbiudp ushgntgjtb t^l^btuhu fttpbtuhg • 
l"Hi M ^tui.p tijj jnpdtutP tppuuug fttLpng 9 ft 
IpMihl; gp.tugdnt.pftA . Jfcuutnt.tub- 9 ft jnt.utugug * 

iftpl^btu gftu t b jfttfrig ^ tupub^uugb tuujpbgn gftu • b JPpb^ 
jirpp } $bp y dnntuUtuu gftu 9 ft utgtun • b ftd ^ \ju 9 ft uiwh^ 
jlu/bu tgtutupiuutu triP) b ft t L,U 3 ***(**** t P n uPk^urhu * 

k Pt l\npbij\ih gft u pjhtuJftp fttPgop^uAtutgtu^ k 
Jap ftp npu^u {u/j Ifbpiuj t It. (l^uAgntptn bd* tru k %p ^ 
g.b$ nptgfcu U utdithugii $tupp fttPt $ buu/hbru gft n £ dftugtt 
gft L pb juj/w tun.%1; ghbqnt.pftAu , ugp b ghiuftthbtugib , it 
tgtup gut putp tpJftnj IftutT gbpl^nt.g n (Jl_ gutdb'hbgnA 9 
nptgfcu tudithugh ^tuppb fttP r tuu £ f gnL.gtubbpttft b juuju» 
tutAbpttft bp £ /»£ '|r ‘hngurbfc jtu^putp^ftu jtujuJfti^ 

C^uthgutnbtub tgutmtu^bgiut. » kpPft[J nt *P bpt utfttnpdl^p 
9 ft put gdtutftftp^n itu^tututulftb , jbptuhb^th utubtP Qntjp , k 
prtt-ftgntp ^iutfttuL.npiuig^u tun. 9 ft *bdtuiifc gftt.pngb uputn^ 
dbfmtft p^tup tub tug , nptgfcu gft l^tuptuugntp pbpbtu 

tun. *hnputjh %tuptubSini. b gdbpu pbftdbL. *hbgntPftA 
$utJpbput-pbeu tfft. uttubbp* fj *£ tutgiupfA ftppbt. gtftnp^ 

int.pftA b %, wot, t /p i pp ^p^y *b #f-/ b pkrb * b 

l^uttP ftppbt. gut nop bug tftupiu tftupil^utbft Ifbufbp %nptu • 
b tptupikbu 0 , <bftlbpp gtut-tugftfiip tnnt-btuf itb ft%& , ^ 

Lq^ ^fAfttP jkpblfnpbtuj df&jjrt. j utn. tut out • Zt JXpfp^pp 
btutpp ipbph | ^ diuuAjtb 9 ft XbtLu tu tfft tup jut tug t /iui iifiL 
Jfautnnt-tuS- tuufc • Qtup^nt.pbgnt-ytubbu sgftu utbufbtudp 
*[ftjkpt.ttj f dtuuthbtjbp gjftta 9 ft ibn.u tuhopjthft , btpftp qftu 
ptudptuutubu tutpj-tug , upujtupbtup btP jtudb'hbgndhg t 
{jhutuii/ru gtuL.tutpft*h tgtututfht.pftA » uibuufhfru pnhtuun^ 
ptulftub *[ft2**\p * \fdiub udjth k fcpbdftutu ptupptunft . y 
diujp ftt/\ phq.l?p Vhtup tjfftu | u fjp tftuurbtup k rputtnutuptup^ 
uthtujj utbutuhbp gPjnLtunntpftAu tfiuptplftuh % JJ^juujfcu 
b tudb%tujlt tupgtupngh tptuupb 9 ft guttu b 9 ft ^tup^tuptubu 
juitgnt-gft'h gi^butbu ftt-pbtuhg s i| utuit npnj utqtu^btP b tftn^ 
ftjtuit tuubtP | i/j^ $rubtuu£tutp tpuhtpnpp k gphtptupitulpt 
ftfhtppkp £tuiiiuufiup$ft %huihi-ntifh • putbtjjt b tjjtbnt.np 
np uftuunuqjftgft 9 ft IfbtuUu tu^jftnup^ftu b P utn opftttusg 
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Etiam sancti prophet® ac patriarcharum chorus 
in varii8 tentationibus vitam egerunt; audi Davidem 
multiplices ejus labores enumerantem: « Domine Deus 
meus in te speravi, salvum me fac ex omnibus perse- 
quentibus me, et libera me »; et « Usquequo, Domine, 
oblivisceris me in finem?»; et « Ego in flagella paratus 
sum n ; et « Amove a me plagas meas »; et “ Concul- 
caverunt me inimici mei tota die »; et “ Cinerem tam- 
quam panem manducavi»; et « Advena ego sum apud 
te et peregrinus, sicut omnes patres mei». Yidesne? 
non solum ejus pcenas ostendit, sed etiam ejus majo- 
rum, et non solum unius vel duorum ex ipsis sed 
omnium; dicit enim, « Sicut omnes patres mei», ape- 
riens «c declarans neminem ex illis pacem in hoc 
mundo invenisse. Eamus, si placet vobis, ad afflctissi- 
mum athletam, scilicet ad beatum Job, et eum breviter 
de suis tormentis loquentem audiamus; ut fortasse eum 
semulando, levia. nostra onera patienter sufferre possi- 
mus: « Nonne malitia est, dicit, vita hominis super ter¬ 
rain et sicut dies mercenarii, dies ejus?»; et alias: «No- 
ctes laboriosas enumeravi mihi, replebor doloribus usque 
ad tenebras »; et “ Justi deridentur, quia traditi sunt 
in manus impiorum ». Et ad Deum loquitur ita: “ Ter- 
res me per visiones nocturnas, dereliquisti me in ma- 
nibus impii, dedisti me in opprobrium gentibus, et cir- 
cumdatus sum ab omnibus n. Yidesne historiam dolo- 
rosam, videsne violenta supplicia? Similiter loquitur 
et Jeremias: « Yse mihi, mater mea: quare genuisti me, 
hominem judicatum et condemnatum, ut miserias homi- 
num viderem? ». Ita omnis chorus justorum in dolori¬ 
bus ac mceroribus vitam egit. Ideo rogo vos et denuo 
dico vobis, ne semper via comoda et ampla eatis; 
nam miles qui de rebus hujus mundi sollicitus- est, 
neque ad sui ducis nutum dimicat, ab eo non coro- 
nabitur; et vos similiter non sitis ignavi et pavidi 
in stadio fortitudinis, sed similes hominibus beatis, 
pcenas tolerate quibus propter Dei fidem afficiemini : 
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goptutftuppb t/iuptuftgb , ufutulfbugft urn. 'ft %JuAfc • 
‘bifu/buiufku b ifn^ft f Jft tftuutp b tfb^bpnutp jututtftupftgp 
€ tituC t iumLuljnLptrufl/b tputu/bftgftp , ^ ‘btPtubbuifp bput „ 
*hbfft uipuibyb | ^aiifpbpbtjfc'P utubfttyb *bbtfnt.pbuthg tip 
tftutA ptupbttftuftntu.pbtuVb • tpptnbp ftulf tfft *\ 9 btpn.ftbft»5{p 
tf^unfpbpnL-ft}ft A tfnpibii , puut tuofttuft , ^unfpbpnt __ 
pftA tfiut'brpku , ^tubtfbub tf jnju putpb tug , jnjuh i»^ 
pbp junfbftl uttAIg tf^uauuttuutbtufub *b input. t Jjl. tuptp Jft 

'ft *bbtfnLppAu JftuMjii $*yf\p 9 "HlJ* 9 ft u l uaM lfi i • ^ 

u^ir bt-bftl , ^ tpnpnupb'h ^unnnt-yJhAub , ^ 

ututbpubub , n *J[_ r juipj>uyni.pbiub t b ftinuauiLtfl/b • pufbtfft 
b ttyu Jbbuuptyb ft 3b bpbuft jnuury ' fpru.3b , juitfuitfu 
C t tuhtf.bpibtupputpbtuyb ufhtnbu turAhp tfbbplfityftu su»p~ 
fUMputbu i 

IJ.JP uyJtP ptut-tulftuh tftupIfuAftJft up jtuqtutfu uy i - 
unpftlf usotugbtuff* • pbp uyunu^biubt. yiuntu^ftlfuyubbp^ 
Pftynt'p | ifinu/bbjKift*ft putVb mutuft bfu^p t •fiu/btfft bput^ 
%bfft ^uypb t/bp b tlbb ptnuuintpuhntfb pfttfnpftnu jbut 
ufaybuintugryb juyuthni-pbuiiih np 'ft tfbptiLuut , C^tuuut^ 
%bui fft*bt>p i**iprn5iutlfu/b £ ptut/utbftb ♦ bpP uyp tujbrtc _ 
4 butbt. fAtpnAbf tfi.btiinutfpnt.pftA put^uthuyutttfbutnu^ 
pbtuVh . #y» & tub tf tub op ^bfutb tlbb tutftyh , hpb n tyt fcp 
*bpfttfnpftnu x tjni.tjusht;p J/ututiLuib , npuffcu tfft ^ntfftTt umpp 
tutftuAutlfbpuf utbufbunfp juyuthfcp 'ft tphpuy %nptu ^u/btf^ 
^bfntft . b tuJUptuh Jbbuttptybfttt-upuutnuntft tputtAttyp 
Hpufhfbfft put $u/b tty utufb utb JJ^utumSty juygbfttt.pftA 
inptuutuAlf t/nrjnt^ptfbufb ftt.pry . p%tf tunui j? p%put „ 
%uyp ttybnL.^bmbu 1 ft uftuutftu *hiftu Jbb tuppuyb SpP*- 
tptutnftnu ^tuhtfbpi tuJb%uyh tfopqpb , It uf tu tittup butf~ 
JftJbtubg tun. gbtuntftt \jtftptutnuy' fjft uttAfcp tftuJb*hb m 
ubtult fttistfnL.pbtudp. ptutfdtut. . p tub tfft tflfput^p tfbnutu 
jutbnA unt-pp Jjppnptf.nt.pbiut/b • jnpnLtP b fttju utb^ 
Zttunbfft but if bp 1 ft jbplfbfty 'ft t\putbfbfbutg utbun m 

tftuyb x fat. juybJ^btnb tiftuutptuuutbp f/btutA t/nrpttfttLptf. 
ubuf^tulfufh • fjthbp b tntu'&tupu J/utumbty ptutfJtuuftu~ 
tuft If u b $ptuftufftu juiffutupSft'h ^ttytuututubbuyg • !ftugnt- m 
guAbp bufftuIfnttfnunAu f bpftgnAu 9 b u tup If ut outfit An , 
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scitis jam quod, « Tribulationes patientiam operantur, 
sicut Paulus dicit, patientia autem probationem, pro- 
batio vero bonam spem, spes autem non confundit» 
eos, qui in ea firmi sunt. Ideo non solum ad poenas, 
sed etiam ad coronam respicite, non solum ad tormen- 
ta sed etiam ad mercedem, non solum ad supplicia sed 
etiam ad ccelorum promissionem; nam plenitudo spei 
esse videtur pro futuris bonis prsesentes cruciatus con- 
temnere. 


Sed nunc satis de his rebus me dixisse puto. 
Nunc procedamus, ad argumentum redeuntes a quo 
digressi sumus. Beatus pater noster et magnus con¬ 
fessor Gregorius, post claram ccelestem revelationem, 
se subjiciebat prsecepto Domini; postea ad ordinem 
pontificalem accipiendum ibat (Caesaream), ubi mirabili 
signo Deus quis esset Gregorius manifestabat; nam 
Spiritus Sanctus columbae specie apparebat super eum 
stans; et mirabilis Dei pontifex insigni honore ad vi- 
sitandum populum suum nuper conditum revertebatur. 
Obviam ei ibat tunc honoris causa, magnus rex Tiri- 
dates, cum omnibus *uis militibus, in quern (Gregorius) 
apud flumen Euphratem incidens, magua laetitia omnes 
afficiebat. Baptizabat enim eos in nomine Sanctae Tri- 
nitatis; et inenarrabilis lux prodibat cum stupore vi- 
dentium. Postea praeparabat Domino acceptabilem po¬ 
pulum ; aedificabat etiam multa et stupenda templa Deo 
in regione Armeniorum; constituebat episcopos, pre- 
sbyteros, et diaconos, chorum clericorum et monacho- 
rum. Docebat eos pulchram et fecundam doctinam, li- 
brorum divinorum argumentis iu fide confirmabat, su¬ 
per fundamentum apostolicarum traditionum robora- 
bat, atque ita ut etiam nunc electus populus ejus atque 
clerus in diem via virtutis progrediatur. 
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q_iuuu fjqbpfiljnuujg b tfutbatlftubtug , nt-unigutifp tjbnuut 
ffbqbgft^ b unutum iftupquuqbuint.pbiutlp 9 f* qopntjpbttthg 
tu u tun t-tu buying mtun.jig 9 tutfputgnt.gutb^p ^ ^tut-ututu , 
^ututnujuifp 9 ft tfbpuy ^ ft doth tun.u{pbpulpttU tuL.utbqjnt .^ 
P bufbyi . b utjbputV qft JpbjliL. guydtP. fin If op puut opf; 

9 ft put.utq.yiui gutn-utfuth tub pbutpbutp inpuyh dnqn^ 
tfnt.pq b tffiHlutlf % 

Jutlf bputbbffth jbut unttp dtuduabtutfft $pmdut~ 

php */* ifbputlftugnt.pbif; tttbtnft , qgutblftufftb flip bp _ 
fdbtup £iutfp.nt.pfcp pt.nt.pftdb ♦ putbqft JU*^ u bV^lb ^F 
itfiu pbq dbbfth \jqftuyft b pitq. \plfptn^jpb Qntf^utUnt. 
phutlfbjh jutiutufuttuft , tfutub npnj b utfunpdfcp ftu ^ Put^ 
q.nt.gutibpqutiiH *ft tfutpqlfuyftiu tnbunt-Pbif; f qft tfiit^ 
'Pputujfcu tubqtubop b utUfttputputp utUpputlfutbftU 
^uthqftufbugft uibunt^fdbuthi \\uutni.by t 

Hj ur Wbk ^ npputqutbft $opi dbpty m.qqnLpftti{p f 
b utju inpuyh put^nLpbutii tqut unfit t.pft dt{p t Jj^juufftuft 
puL.tug.njb tun.u^pftbnt.pbutt/p ptutpuptutjtupbtug jut^jutup^ 
i np 9 ft ^ bpnnt.pftdbu fthp Ifbigutquslfuthu , uyp 9 ft qtttbu 
b 9 ft tnufbjutiu f 9 ft putqg b 9 ft S' utputt. 9 9 ft gnuput b 9 ft 
Jbplptt.pftA t 9 ft pufbq b 9 ft Iftuufutiu , 9 ft fhpfjbu b ju*~ 
*\tuutpuutft • uftpbtug qj£uturn.utb b uftpbgutL utn. 9 ft %tliu „ 
if; f tfttun.tut.npbtug b tfttun.tut.npbgutL , Qtfttun.tut.npftps 
fttP | utuf; f tftiun.tut.np utputpftg t ^pftqnpftnu fjppnpgnt.^ 
pbuttih ptupntjjt , nL.tpputftutn-nt.pjrtuVb {ututntuutftjb f 
'fipftuuinuft £out fth tfbputqftutnqh , fttfiuuutnt.pbtub ^f»„ 
tgt-njb intuituph t bpljhtujfth Ifutnuttfutpi , otputfututpug 
P n-ptihib | utftbqbptug ufbjft^uthbfft pyni f ufuy but tutu qnjb 
utpniLubtuljb t dnptpbptg utn-iujjbnptjb , phutpnt-pbath tu^ 
iopiy uppnt_pbu/h tnutipuLtupit t utuutnuutbutIntuit int-lgpby 
^ntpt.njb uppnj pbgn&ntjb , dfnutfb tuff ufh fjppnpq.nt.pbtuH 
pi tulftuptuitb y utn.tupftbni.pbuAth opfthutljb y tgtutnni.fiput^ 
iutg Ufttnni-bnj gnpbutputH t ^tujptutgbututg gbqbglf^nt.^ 
Pfttiti f ifftntjUtuiLnputg tgutjbutn.nt.pf»tXb , uppnt-pbutit 
nt.gqbt.npft jit t ^tULtuutnj ^ ut utnut turnip ft ttt f b!fbqbgt.nj 
utifpnt-PftiiiU t ^bpftqnpftnu ppftutnnuutlpuh opfjittutjb tfutp^ 
quttqbmi , tut.utbq.nt.pbutig inpfth nt.uni.gftfit » q.fit.utg 
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Beatus autem paullo post se ab illo regimine ex- 
trahebat, et in optatam suam solitudinem recipiebat: 
nam ei jucundissimum erat in desertis cum magno Elia 
et Joanne Baptista yitam agere: propterea a conspectu 
hominis se abdere gratum habebat, ut ibi sancte et 
spiritualiter (vivens) ad incorpoream visionem Dei 
perveniret. 

Hae sunt Sancti patris nostri dotes et haec ejus 
strenuitatis est historia. His praeclaris virtutibus prae- 
ditus vixit in mundo; non in yoluptatibus terrestribus, 
sed in flagellis et tormentis, in fame et siti, in firigore 
et nuditate, in carcere et catenis, in montibus et deser¬ 
tis ; Deum amavit et ab illo amatus est; glorificayit et 
glorificatus est: « Quicumque glorificaverit me, inquit, 
glorificabo eum ». Gregorius praedicator Trinitatis, fi- 
dem catholicam firmans, gregis Christi curator, Spiri- 
tus sapientiae templum, auriga ccelestis, ayis aerea, 
inextinguibilis lux universi orbis, fulgentissimus luci- 
fer, dux errantum, vas electionis, receptaculum sancti- 
tatis, divinum munus, Spiritus Sancti receptor, habi- 
tatio consubstantialis Trinitatis, exemplum virtutis, or- 
ganum praeceptorum Dei, pulchritudo praesulum, ornar 
mentum monachorum, rector sanctitatis, firmitas fidei, 
soliditas Ecclesiae. Gregorius christianae legis doctor, 
ejus traditionum magister, daemonum insectator, e- 
xemplar in aerumnis, typus mansuetudinis, forma 
humilitatis, anachoretarum imago, turtur desertorum, 
sol splendens, mens perspicax, oculus insomnis, pceni- 
tentiae praeceptor, conversionis via, ductor errantium, 
medicus aegrotorum, vitiorum interfector, pastor stre- 
nuus, custos vigilans, radix patientiae, admirabilium 
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C^tnpubftjlt , *ltb ijntJJb tubtj opffbtuljit 9 ^ ttfbrj uipuintfd bufb 
jii-qu/fitaijii f funhtup^nLjJ-bufb tjutquttfttujfit , {xtpbutLnput g 
^hijtujttutj.^tpb | ufbutujtuitiiuljtub uttuutptuljb 9 jnLUtutftugj^ 
tttpbtjtttIjlfh , tuputtput^tuu dftu\jfb , tuVbftp^bjft tuljltlt , i£/„ 
ujtujfutupnLpbufit rtLunt.gft^Ii 9 tj.tupi.bjng dftf^tnptjjt 9 Jn~ 
jtijtbjng utn.tufJbnprjU y ^jtt^ufbqutg pdjtjljb , lufutnftg uua~ 
ttttuljft^lr , utpfnulju/it ^ntffttfb , tuiqpntfit ajtu^utujiuislt , fytutP^ 
pbptrtfdbufit utpifiuufb , ufU’&tun.bjbutg utbuitfbnijb , utnn „ 
putjbng tttp^uttflup^ntjii , bpljbtufdn.^ u/pb nuffit , ^pb^ 
ttuttljutg ujutputljftgit , tun.tt\pbjnijh ^tutjnptjutljftgh t tfiup~ 
* n [*p nutu *J jutpynputljfigb | utjiptujntpbtuifb jtitutljfigit , jjif w 
tnntbnj j^op diun.ufhtj.utLnplt , 'fipjtuutnuft dtun.ttfittjutljkgli 9 
np utmufft Jjppnptj.nLfJbuflfb pbtj ^pbjtnut/ju putpbjuoufc 
dftjtn tfutuh tuJb%uy% tujfutupty t 

ftjL rjng. t ututnnt^ittb utjffit b ujutmnL.utljufh *J[p*-fu 9 #»^» 
tjut Ji/hbtjna3 1 gpjnt-jtfU tjJljtftutnnu juAiffb pbpbpttfjnju b m 
pbt.bg tup utftbtjbputg , ututnni.tubtutjtj.buut b bpfttfhftlj 

$tt,jp 9 ttp tjbrjhgljutujlju piutpt^puttjutpbjnif *ft jbpljpp 
tjphjd tugtah fjutututphgbp , tj^tuttutntfh ujut^bgbp t ujuut^ 
[jiurjftjt Ijfctnffh dtutPttfhbtuj ^ tuttbp 9 L utn.u 'bnptj.utijitfh 
tfututgrj tfu{ppttL.p buttfjL nppufb ljutpbjft tftuptjfytuV tuu^ 
tnnt-tutS tuutbu btjbtttp tfbput put pi tup jufb^tuuufhbjfttj putp m 
£ipnt.pfu5t • friL tjjiupjiujtufittutjU putnfbtujnt £ ^ tfbputj »l w 
unjrj tjfuutj- y djttuiltnusjuup tj^but •fipftuutnuft jAfdtugutp 9 
n P nt J_ tjufitIjtutxjutbjffh tjttfbibybp tjtj.ufbi ujtu^btuj phtjJft 
jbptfhu, q. ng. tjljb*bgutrjutljufbu tuJirbutJh tfut'&utnbgbp 9 
A tjuAtj-fiVb tftnfuufbutlj urn tug tup tfiuptjtupfim tj'fipftuuwu t 
^iil ^ tfbptuj uiLtutjnj ^btjtjtuputp jfAbgbp xjuintfltU 9 
UJJL Y* u *tfputtjbtup tjftifffh tun .. } jt *fipftutnnu ^utLtu^ 

utngit tuuuttutnbgbp tj^fttfifb % n turn ft b \ft jhjtfufhlj otjtu^ 

jffb usjuttgb rjutnfittupbp ^ntjifttg b jtupntgbtup fjtvtuujtu^ 
tnnL.pbtuitg nLtjjuftg tfbtugbp ufhutuuu»Ubjft t tjbufb „ 

pnLpfttfb urni%$bufit pnjnp Ijbbguttjnju 9 A tjmtuuj png us^ 
fjk*j^ if[tfop buy put pi bp tut/bltuyitfuL t npntf tjtfutpint git jA^ 
ijtujutp f ft ffbtunfbfc tftujjuftt. tjtftnfutupljhifii % 
utnL.btujb *pbrj~ jUnp^utyh ututrjuflttj utn. jJJuutntjbtg 9 
n.uttntuujbu putjJubjntf puttjtftugnt.gbp , npntf^ tjbpufbtu~ 


Digitized by 


Google 


63 

spectator, terrena contemptor, aquila in coelum volans, 
angelorum consors, apostolorum particeps, cum mar- 
tyribus excruciatus, regno ccelorum familiaris, Dei 
Patris h®res, Christi cohseres, ad Trinitatem cum an- 
gelis semper pro universo mundo preces fundit. 


Sed tu, o divinum et honoratum caput, qui o- 
mnium caput Christum in te ferens, lux apparuisti 
universo orbi, dive et felix Pater, qui jucunde super 
terram vitam agendo, cursum consummasti, fidem ser- 
vasti, ad tempus coron® accipiende pervenisti, et pu- 
ritate mentis tu® rectricis, quantum possibile est ho- 
mini, te extulisti ad hanc inaccessam celsitudinem qua 
Deum conspicatus es. Tu crucem tormentorum super 
humeros gerens, sincero animo Christum secutus es, 
quare tibi tutissimum thesaurum in coelo congessisti. 
Tu qua sunt hujus vit® omnia vendidisti, et pro eis 
Christum, margaritam sine pretio, possedisti. Tu ne- 
gligenter in arena domum non ®dificasti, sed super 
firmam petram fundamentum cum fide in Christo con- 
stituisti, quamobrem contra vehementes ventos a ma- 
lignis aereis spiritibus excitatos et contra invadentes 
pagan® religionis torrentes immobilis mansisti. Tu pon- 
dus diei tota hac vita et ®stum meridianum inflamma- 
tum meridiei omnino tolerasti, ideo retributionem mer- 
cedis cum usura a Domino accepisti. Tu talentum grati® 
a Deo tibi datum, copiose distribuens multiplicasti, quare 
vocem beatam audisti: “Euge serve bone et fidelis, intra 
in gaudium Domini tui». Tu lampadem spiritus tui oleo 
misericordi® inexstinguibilem servasti, ideo paratus es 
ad nuptias cmlestes intrare cum Christo. Tu angusta 
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i-fctn Sf £nLtop iutjtt . f\utpft Stuntuj b ^utt-UttnutpfttP 9 tfhun 
jnt.putjuntLfJftJb mbtuttb Quit. qptutqtnbp $nqt.njq. 

nqnptPutint.jJbutitb fttqntjh uA^ftjutbhfjft tqut^bgbp , tqut _ 
tn put urn quiutbbpiift Jut u/b bp pbt£ •ftpftuuinuft j bp l^butjftVb 
uttLUit£utuin % Q»nL fAq *bbrp b tub kmStubtutqutp^npqb^ 
fntft 2^ ut -ft t L tupptnjnt-IJbtuiib y tjutjbfbu utjJiF'ft tjltpjtb qbp m 
utjjutup^ftfy Ijujjiubuq x QbUl. ql[butbu pn junlpPtuJp Jut^ 
{ol tftutpbpttfti qutftttnu Jutptfbutlpubu jb tpubut^uti. utu „ 
tnnt^uiiu ft put-jib tub ^nq.t.njq ^itutqtubq.bgnt.gbp t Quil. 
jtubJtuutnjg qt^btul^ tubutfttturn.jibuAb ^ utuutbbpuj* q.br„ 
putlftutntup utt^uipft*bna.jjirtutfp ^uiLUtuinj uftpy b jnt.uy 
putpkptugtup jftJuAtupftub , Ifutnuttjutpbpruft £* u *i* blftyjf? 
jbp^ffhuy utJb*buijbftt- jfJ'UinnLutS- JftutgbutpututnntMtiut ,„ 
tnbuutl£ Ju^pput-jibuttlp t fjL qft $utJiun.ouiutq.njb utuut^ 
&ft9 * q nt - b qjutt-ftmb'biufytub uppngb uiJUhtrgnJbg qj*** 
n-mpft^bnLpfttfbu ^utt-utphpntj ftJututnutuftpuiputp % putn opft„ 
*butijft Jbqnt-utg' qputqtTutuibuut^ tjtttpu pbtnpb£ntftqfti.piu mt 
piubsjiL.pngb 9 ft pyq pbpbu ‘bJutbnt.jiftJb , qnpng pbp^ 

ffutp utn.tujft Jft puut Jftnjfc quAnt-uAu pbuipbpigb jftjut^ 
ututlputt- t 

Upbf utpqutp t utbtu put ui tqtu tn input qutJb qntjbgutt. » 
hk qnt. | putqJbpjuAftfy ^utjp y pfbi utj ptubutt-np pnptpn^ 
qutbiSb 9 pn Jututnt-gbp JJjtutni.i'y £tnbtutqutqop Jutq^ 
jj u/bqp urn. *byb ^tqbpttjx fjbntftt ufbuibuutbhpft jnt-umj 
jnLUUtgutL 9 ft Skp • ft**fy qnt. qut ntu^ft Ijtuj jnt-uyb opft*btul£ 
utpqtfb gnLgutbbu tniui^utL.jib t J/bntjp ^utHnj bqbutp 
uint-inj iftnfttutqpbyiUL. jutnnputjbngu • ftul£ qnt. q^nqLyq 
uibum.jJfttA pnptpntjjtb jbplfpfc jbplpftthu tftnftttuqpbgbp % 
*by ' utpquip q n £p*ft b. 9 ft tjbpuy uputntuputqutgb $ut£y 
tptnbutp y tftuijinbqjA tnuttqutbutJb qfybiq.iubbuitjii utqq 
utu£pbgtit.gutb^p 9 ft fap^bqbqjA IfnpitubJuAlfb ♦ pmjg qnt. 
%np ft3b tnuttqutb ^tuutnutuibtjbp qb^bqbgft ■ fipftutnnuft f 
b 9 ft fcp^bqbqft j£n.utu£iu£tnnLjibtuh*b qptuqJru-jJftJb Jtupq~ 
Ipttb uttqpbgnt.gbp t JJpput^uttP uttttnnt.uti-uftpnt.jJbut JpU 
b ^ftt-puiuftpnt-jibuiJpb uputb^br^ft bqbu»p y JftutbqtuJiujb 
b tquttntuptuq pAqnJbb^ft utn.utbg qirbtPutb qppq-fA* n [* 
jut l btnbtugh fcp' Jiuuintgutb^p JJjuuinL.i y « pyjS } nL n £_ 
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et stricta paradisi via progressus, gaudes nunc coelesti 
dono. Tu vitam in mortis meditatione egisti; carnales 
affectus, Dei amore, tuo spiritui subjecisti. Tu ad ar- 
cem puritatis pervenisti et maximis virtutibus fidei, 
caritatis et spei, te ad rationales (spiritus) in coelum 
curru veluti Elias elevasti, cum Deo te divina puri- 
tate conjungens. Etut dicam brevi, tu virtutes omnium 
sanctorum usque ab initio sapienter in te, sicut apis 
colligendo et multiformes rationes vivendi eligendo, te 
cuique eorum similem fecisti, quorum electorum nomi- 
na singillatim memoria tenebimus. 


Abel justus mundo sacrificio laudatus est, tu au- 
tem, Beatissime pater, te totum in donum rationale 
Deo obtulisti, precibus quotidianis ad ipsum accedens. 
Enos spe invisibili in Domino speravit, tu autem spei 
praesentis etiam exemplum praebes. Enoch, quum Deo 
placuisset ab hac terra sublatus est, tu autem animae 
tuae visionem omnino a terra in coelum transtulisti. Noe 
justus et sacrifices placens, animalium genus area li- 
gnea a diluvii excidio conservabat, tu autem novam ar- 
cam, Christi Ecclesiam fundasti, hominumque multitu- 
dinem, ab idololatriaB diluvio servasti. Abraham divino 
amore ac hospitalitate admirabilis, sacrificium gratum, 
quamvis filium promissionis non immolaret, Deo obtulit, 
tu autem non semel, sed quotidie Christum in afflictio- 
num caverna excepisti et immolasti non ovem loco Isaaci 
oblatam, sed te ipsum holocaustum rationale, sacrificium 
Deo viventi obtulisti. Isaac sua justitia et quum esset 
figura (Christi) glorificatur, tu autem, veluti justitiae 
canon, omnimodas virtutes exemplumque virtutum 
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JfttubqtuiP ttyp ^titbutujutqop tpPpftutnnu j&ljiujtup 
ptuuftpnt.pkiujft 9 ft q-pfti intunLiUMqu/bpjg , b qb%bp % #r^ 
njjutup tftnftitubutIf Jtutu^tuljuy tPuttnnigbtujj 
ifA pnjnptuujitgnL ^^ nq^uilj^q' ptubtutnp pbSuybjnij ljlfb„ 
tf.tubt.njb JJ t utnnL.Sry % Jiuut^tulj tupqutpni.pbtutlpb It opft^ 
%tu!f ifthtrfntfu tfttuttutLnpft , ^ ptubnA uapqut^ 

pnLpbtub L qtutlbitujb uthututfu tun.inpjtbni.pb tub It qo^ 
pjfbtulf putpbutg 9 ft ^4^ P^F^iri tPujpptuuj^u * 0^n^i 
UjtupijJtnnL.pbtuJp ^ntptnjb L putqJhpqnt-p btutfpb up tub^ 
L h ib b, i!"- t npntft II quuthtpjnt-qub tnhutubfcp jkplfpk J^P- 
Ijjtbu ^ututubbfntjj JbStuqryb ft 8k p n p^p r f t y opjtbtulf tfbt 
gnuybiup. ptujy rj.nL. Sirup ^ntftfttu It ^ ntfttt^tuujbtnu It 
%outu ptuqnt.tPu ^outtuufbtnjih *fipftutnnuft * L bjtt 9 ft Jut ft 
tfbbjntft pn , ftpp ututnftiktubiug Sjfttp p uut ftJbabutjft 
uulbqqng tfttunLtug 9 ft tftutnu tftnpbpttft s J^pfypf* J^P^t^* 9 * 
tjbptulpnfbytup . tftuuh npty ijtubtutnp ftttujjtbu f 
ifutbutt. ^ntfLtyb fbnp^tug' piuqhLtPnprpftu jtttuty tuSbp 9 ft 
- tftturtu t Qntjp jtuqtutpu tubtuptuutntpbuSVb It ^ tuifpbput^ 
tntup €fnt.J-ljiupit.pbuiifb bpbt.bjtutf.njb bqbt. , p**yg f*f 
*bnt_ujqtuqnjb ptub qbnpuyb bpbt.bg tut. Il pnjftb ftupftu^ 
putbtugb %tu$uitntuljniPfti5i • tjft tupmutpty ptuqnqtfti 
jwqpftu f u*J[_ 9 ft ptuqtftutjftjin junpfunptuuijtb tptfnjuiujftttt 
tubtuujtuuift f It tftnftuuhtulj npqutbgb % quitbtuluutbutulj 
PnAtuunptugb ftJ-ftgb II •g ug ppftg $tuJpbpbjntftt Qntfttfctft 
nqftufttn { nip btutfpb It utbnftitulftufnip btutfpb $ttftuljb _ 
gtuL | ftulj qttL opjtbtulf uftupljbftnntpbuab jtuJbiuybft b~ 
pbt-bgtup , b jftdiubtufft bqftuftnnL^tnJb % 9 ft phiuLnpiulfuIb 
tufttwftg 1 qtfftutu tftt{ppbjtttfty quj ru unPntu&iub tfbqtugb if bp~ 
Iftugbtup tfttufttbtup jtutfbpnj • np b tuiyftftuftupnL-pbttttfp. 
qbqptujptuqtuL pnSbtutnpuh 9 ft unifty utumnnuSttyft% put^ 
iftb tun.tutntuiq£u Ifbputljpbgbp tpftinnipbiutlp HjiTtup^ 
utntpbuib ^ nqbt-nputljiub £tugjtb ftftbfty J^pffrftg * 

ITntfut u $bqnt.pbtutfpb b opftbtutfpnt-P btutfpUftupiu^ 
qpbgtUL. Ip*jftf IjuinnLiuS tfuuptut-ttfftift b turttujhnpq tfnqn^ 
tfpp qbutVb Jtupuybjft . utuljtujb b qnt ., ritfttuuuint.tuSpbljuif~ 
Suyp » ^ 4 ^ tun. tujbibubtub , JiubtuLUtbq. utn. pnbutLu _ 
putqnAftgb bpbt-bgutp uuubftubu . b 9 ft itu^tuttttu^ 
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integrum in te praebes. Jacob ingenuitate animi, ac 
multitudine filiorum admirabilis est, propterea sealas a 
terra usque ad ccelum ascendentes vidit, et majoris no¬ 
bis mysterii exemplum ostendit; tu autem pastores ac 
pontifices multosque greges pastori Christo genuisti et 
spe, veluti per gradus scalarum rationalium, a gloria 
in gloriam a terra in coelum vocatus es: idcirco non 
oves reales sed gratiae Spiritus signo multos lucis fi- 
lios ad gloriam duxisti. Job probitate tolerantique 
continentia celeber fuit, sed non minus tua strenuitas 
in tormentis palam facta est; non eniui extra urbem 
in stercore, sed in dolorum barathro inferni deserti/et 
pro vermibus virulentas yiperas et aspides tolerasti. 
Joseph castitate ac dementia celebratus est, tu autem 
exemplar modestiae in omnibus te praebuisti et a ration 
nali aegyptiaca (muliere), idest a vitiis naturae mentem 
detersisti et vestem peccatorum abjiciens ab impuden- 
tia fugisti, injuriaeque immemor fratres traditores, in 
yerbi divini inopia, abunde yeritatis panis spiritualis 
de ccelis delapsi sapientia aluisti. 


Moyses sua suavitate ac legum latione mystice Pha- 
raonis Deus appellatus est, et populi Israelis dux, sed 
tu, pater Deo conjunctus, benignus omnibus etiam in 
yiolentissimis suppliers visus es, ac nebulam martyrii 
ingrediens, a Deo scriptas tabulas legum accepisti, et 
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tytn-pbatit Jtntubbpitf^ qutautttLtttb gttqftbfit op jib tug pbtyut m 
pup qutatputtutyu , jnptiL.iT q^nq.bLnputtyutb tqtuutntJft^ 
puAiA \iupugbpft dfttyb , *ujj_ utdb'hutfit tuftbqbptug m. 
LtubqJtghp • II qdb^btuhu qftLtuiy^tquttntybputgb fsppbi. 
qtytuuu ^tinpLULntfufi 'ft funpu * j* n jf*b ptufttL.pbtudpq. pb„ 
^P*pfbgbp t UiuJiiL.b L %utfu push qjqusbtujh jnputfugbp 
\^utnnL&nj %tu.fiphgtUL , np II jfbnp^u ptttytu^buq^ dutpqut^ 
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spirituales leges, non solum Israeli, sed universo orbi 
tradidisti; templaque cum imaginibus dsemoniorum for¬ 
ma sculptis,veluti Pharaonis currum in profundum tua 
virtute mersisti. Samuel ante conceptionem in utero, Deo 
oblatus est, et gratiam prophetiee accipiens futura prae- 
dicabat, tu autem ante ortum, Spiritus Sancti prsedi- 
ctione in donum Deo oblatus es, et ineffabili visione, 
oculoque prophetico futura conspexisti. Strenuus David 
armis spiritualibus cum superbo Goliath dimicans la- 
pide e funda (misso) eum prosternebat. Sed tu ratio- 
nalem Goliatb ad terram dejecisti, scilicet principes 
et potestates ac mundi rectores tenebrarum harum, 
virtute crucis Christi, et rationales oves ab ore leo- 
nis liberans, ad servitutem obedientise Christi omnes 
mentes duxisti. Elias propter Dei studium laudatus 
est, quia inverecundos prophetas animose interficiens 
exterminabat; sed tu regem tyrannujn, servum tur- 
pium vitiorum, in formam fcedi animalis vertisti, non ad 
perditionem condemnans, sed iterum in vitam adduxisti. 
Joannes magnus inter natos mulierum a Creatore lau¬ 
datus est, vox clamantis in deserto, precursor Christi, 
et eum baptizans; tu autem, uti mihi videtur, non minus 
quam ille nobis manifestatus es. In choro enim patriar- 
charum praelatus es (omnibus), una cum martyribus pu- 
gnasti, in aciem prodiisti, te in deserto excruciasti, voce 
clamante cum eo vociferatus es, Yerbi Dei precursor 
fuisti, innumerabiles multitudines rationalium gregum 
baptizasti in Christo, lux fulgens post Solem justitise 
ortus es. 


Ita bonis operibus in te omnium justorum et 
etiam prophetarum imaginem prsebes: horum stu¬ 
dium, aliorum patientiam; horum tormenta, mentis 
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aititudinem illorum; et non solum horum sed etiam 
(imaginem) discipulorum Christi, qui gratiam Spiritus 
Sancti a lege umbratili sejungens nobis revelabat my- 
sterium Dei esse infallibilis veritatis cultum. Petrus et 
Paulus, cum fratres Concordes in spiritii essent, socii 
Christi, electi et primi inter apostolos, universum orbem 
sorte acceperunt, qui in perillustri urbe Roma Evange- 
lium Christi prsedicabant et vas daemonis Simonem . 
Magum ab ejus superbi® altitudine signo Christi in 
terram dejicientes concidebant; sed tu, dive Pater, non 
solum una parte aut uno loco, sed ab Oriente usque ad 
Occidentem, ab uno termino terr® usque ad alterum 
Evangelium Christi divulgasti: et in ipsam urbem 
principem Romam te conferens, et cum apostolico Pon- 
tifice (Silvestro I.) atque Imperatore (Constantino 
Magno) pactionem faciens cum eis convenisti, et apo¬ 
stolico amore simul es conversatus; quorum ille effe- 
cit ut cultus verae religionis in Occidente oriretur, et 
tu similiter in ea regione ubi sol oritur, pariter illumi¬ 
nator fuisti; quorum duorum verbum diffusum omnem 
orbem implevit. Cum prophetis per Spiritum Sanctum 
prophetasti, cum apostolis Christum praedicasti, cum 
evangelistis Filium Dei evangelizasti, cum pontificibus 
verbum vitae tradidisti, cum anachoretis te afflicta 
visti, cum martyribus cruciatus es, cum pastoribus 
gregem tuum rationalem pavisti, a majigno inimico 
tentatus es, et cum Christo vicisti. 


Quo ergo nomine nunc te appellabo? an agri- 
colam? ita profecto, nam orientalis regionis terram 
rationalem colendo mollisti, a qua spinas infidelitatis 
radicitus extirpans, earum loco verbum Christian® 
sapienti® sevisti et vineam spiritualem recenter in- 
structam putando, earn feracissimam reddidisti, cujus 
fruges agrestes uti in spirituali horreo cumulavisti. 
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An architectum te vocabo? jure merito ; nam tem- 
pla simulacrorum ad deorum honorem fictorum vi- 
rili strenuitate prosternens solo aequasti, et pro dae- 
moniacis aedibus, templa pulchra et stupenda in no¬ 
mine Christi ubique erexisti; immo ut architects in- 
telligens Ecclesias fidelium nuper fundatas super fun- 
damentum petrae apostolic* Spirits sapientia aedifica- 
sti. Quern autem ego te appellabo ? an militem ? uti- 
que, nam veluti strenuus pugnator arma vertens contra 
hostem invisibilem, prcelium conseruisti pro legibus, et 
multiplicibus vulneribus corporis ti victoriam retulisti, 
et clypeo salutis caput fidei corroborans, illaesum serva- 
sti, quasi petram inconcussam atque firmam contra 
pugnae impetm multorum vitiorum et spe confistis 
obviam hostibus occurrens et strenue bellando eos pro- 
brose victos repulisti fugans ab ovili ovium tuarum 
tenellarum. An te angelum vocabimus ? utique, quia a 
perfecta natura angelorum non dissimilis, incorporaliter 
in hoc orbe terrarum viyendo et, sicut ccelestis vir, a 
terrenis elevates, angelicae vitae te exemplum praebes. 
Nam quid majus olim angelus fecerat rapiendo Habacuc 
a Sion, eumque Babyloniam ferendo et in fovea leonum 
Danieli escam offerens ?; tu enim optime, ut ego pro 
certo qxistimo, per angelum nutriebaris in carcere. An 
nautam te vocabimus ? Utique, nam eos qui in magno 
et amplo mari daemoniacae infidelitatis hujus mundi nau- 
fragi fluctuabant, tis sanctis precibus ad Deum, agita- 
tionem procellarum erroris in tranquillissimum zephy- 
rum convertendo et prudentissime naves agitatas re- 
gendo, in' portum verae pacis perduxisti. 
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Nunc, Pater sancte, qui omnes fideles ad salutem 
ducis, quibus tibi dilectissimis ab hac terra decedens 
non defoisti, quanquam tributura universte legi naturae 
solvisti, tamen virtutis tuae monumenta in perpetuum 
nobis manebunt. Te rogo ut posthac tuis visitationibus 
spiritualibus nobis adsis. Memento nostrum, semper a 
(Deo), comuni spe salutis nostrae, petens ut nos horum 
levium molestiarum aggressionem patienter feramus; 
nam, secundum Apostolum, “ Qui tentatus estpotens est 
et eis qui tentantur, auxiliari ». Ac benevolo animo 
hanc tenuem nostram panegyricam orationem accipe; 
nam quamvis tuis mentis indignam, tamen ardenti 
fide et perfecto amore earn tibi offerimus, tuarumque 
crudelium vexationum memoria in nostris consolatione 
afficimur. Atque tu, similis Christo, accipies, ut ille, vi- 
duse obolum; ego etiam pariter, membrorum viribus 
deficiens, infirmus corpore et gravi angustia excrucia- 
tus, tamen vi compulsus nationis tuae amore, in tua dioe- 
cesi, in amoris argumentum donum tibi ardenti corde 
obtuli. Nam ecce et ego nunc exinde paratus sum ad 
relinquendam hamc vitam molestam, ut cum Christo 
sim; fortassis uterque nostrum, alter alteri obvius oc- 
curret, jucundo ac pulchro occursu; et conjungemur 
perpetuo, beatissimis promissionibus digni facti, quas 
ut consequamur nobis omnibus concedatur per Jesum 
Christum Dominum nostrum; cui gloria ac potestas 
cum Patre ac Spiritu Sanctissimo in saecula saecu- 
lorum, amen. 
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ANNOTATIO 

Hoc anno DXC (1141 p, Chr.n.) bio sermok Grammatico 
Abrabamo ex antiquis et vitiatis codicibns a greeca lingua in no- 
stram versus est et, quod ad linguae et scribendi rationem atti- 
net, a me Narsete, pro parvis viribus, recognitus est, jussu 
domini et fratris mei Gregorii Patriarch® Armeniorum. Nunc 
vos omnes, qui eum legitis vel exscribitis, recordamini in Chri- 
sto illorum quos supra citavimus, qui haic labori operam dede- 
runt, uniuscujusque suo nomine, et hoc breve monitum ouique 
exemplari inscribite, ut et vestra nomina in libro vitae indelebili 
memoria a Christo scribantur. 
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